CHARLES. RAY. colabora con 
Leatrice Joy en “VANIDAD,” 
su próxima película, que  dis- 
tribuirá  Producers  Distributing 
Corporation. 


¿Ve Ud. algún in- 
dicio de barba? ¡ Cla- 
ro que no! Uso una 
Navaja de Seguri- 
dad Gillette. “Vani- 
dad” exige constante 
pulcritud. Mi Gil- 
lette da facilita: 


Charles Ray. 


1llette Safety Razor Company 
Boston, E. U. A. 
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hy Ñ El Automóvil Del 


Presente—y Del Futuro 


El Dodge Brothers de cuatro cilindros soporta la 
opinión de eminentes ingenieros de que el automóvil 
del futuro será uno de peso comparativamente 
liviano y de regular distancia entre los ejes. 


El presente modelo viaja por caminos escabrosos 
con mayor comodidad que otros automóviles de su 
precio. Pasa por el tráfico con una seguridad que 
vehículos más grandes no pueden igualar. 

El Dodge Brothers se ha distinguido siempre por 
un económico consumo de combustible y lubricante. 
En este nuevo modelo de cuatro cilindros, provisto 
del famoso motor “124”, la economía en aceite se 
halla más acentuada que nunca, gracias a un sistema 
de lubricación perfeccionado, y el consumo de com- 
bustible se ha reducido en una quinta parte. 


DODGE BROTHERS, INC. 
HETRDIT, UU SA. 


AUTOMÓVILES 
DoDGe BROTHERS 


AIUCHOS de nuestros lectores se han 
vAlsentido repetidas veces mistificados y 

2 Mi confusos al ver en los cartelones de anun- 
cio de las salas de cine de su ciudad de 
residencia películas cuyos mombres difieren total- 


mente del que han leído en CINELANDIA. 


Durante un año entero ha tenido presente nuestro 
cuerpo de redacción este problema, sin haber acer- 
tado a aclarar ni aun a explicar la causa. 

Empero, es menester hacer ver al público latino 
que no es él el único en sobrellevar tal inconvenien- 
cia, pues este defecto es anejo a la industria del 
cine y se deja sentir también entre el público de los 


Estados Unidos. 


El periodismo norteamericano sufre innumerables 
molestias a causa de la fecunda mutabilidad de los 
títulos de las películas en producción o a punto de 
ser dadas a la exhibición. 

Antes de proseguir presentando el defecto, dare- 
mos un ejemplo: La película que acaba de terminar 
Pola Negri, actriz contratada en la casa Paramount, 
comenzó a filmarse bajo el nombre de Sun KISSED 
(Rayo de sol o Asoleada). Bajo este nombre la 
anunciaron revistas y periódicos, siempre cuidadosos 
en mantener a sus lectores al corriente de la vida 
y actuación de cada día de sus estrellas favoritas. 

Cuando la filmación tocaba a su fin, la Paramount 
notificó a la prensa que el nombre de la cinta había 
sido cambiado por el de BecGARS OF Love (Mendi- 
gos del amor), nombre con que apareció en CINE- 
LANDIA del número de noviembre pasado. 

Terminado el desarrollo de la película, y mien- 
tras estaba en manos del departamento de cortaje 
y asamblaje de las escenas, la Paramount anunció 
que había decidido ponerle nuevo nombre y que se 
daría a la exhibición bajo el de THE SecreTr Hour 
(La hora secreta). 

Debemos agregar que a la fecha presente la pelí- 
cula no se ha puesto aún en el mercado; por tanto, 
no sería sorprendente recibir cualquier día la noticia 
de que tampoco este último nombre se juzga el más 
apropiado y que se le ha cambiado por otro de más 
atracción de taquilla. 

Esta última insinuación habrá revelado al lector 
la razón de tan incómoda práctica. Si; es verdad. 
El departamento de escenografías, a quien está agre- 
gado el de títulos y leyendas de las películas, tiene 
por principal y universal objeto arreglar el argu- 
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mento y título de una producción de modo que 
resulten lo más populares, lo más poderosos en atraer 
el mayor número de espectadores; en una palabra, 
hacer de cada película, de cada título un éxito de 
taquilla. 

Merced a ello se han cometido indignos atentados 
contra los títulos de conocidas obras pasadas al 
lienzo, cambiándolos por los nombres más estrafa- 
larios y chabacanos. 


Enumeraremos algunas películas de obras famosas, 
con los títulos con que se han exhibido en los 
Estados Unidos: 

A EL GRAN GALEOTO lo llamaron Lovers (Aman- 
tes). A ENTRE NARANJOS, The Torrent (El 
torrente). A LA TIERRA DE TODOS, The Tempt- 
ress (La tentadora). A ANA KARENINA, Love 
(Amor). A CArMEN, The Loves of Carmen (Los 
amores de Carmen). 

Por eso se cambian hasta los nombres de películas 
extranjeras, cuando el tal nombre es demasiado 


erudito y exige conocimiento y cultura para dar a 


comprender su significado. Así, la pelicula alemana 
de Pola Negri y Emil Jannings llamada MADAME 
DuUBARRY se exhibió aquí bajo el nombre de Passion 
(Pasión). ANA BOLENA, bajo el de Deception 
(Engaño), etc. 

Esto es en lo que toca al título que la casa pro- 
pietaria da a su película. Nuestra revista recibe de 
Nueva York, donde todas las empresas distribui- 
doras al extranjero tienen sus oficinas, el título en 
castellano que el traductor oficial, después de ver 
la película en privado, juzga oportuno dar a la cinta. 

Con este título quieren las empresas distribui- 
doras que se exhiba la cinta en todos los paises de 
habla castellana; empero, la falta de voluntad en 
someterse a ello causa al periodismo internacional, 
y muy especialmente a CINELANDIA, un incon- 
veniente mucho mayor que el anterior. 

Hemos anunciado películas bajo el nombre acor- 
dado, para verlas más tarde en revistas o diarios de 
distintos países de la Raza con nombres diferentes. 

CINELANDIA ha tratado siempre de seguir el 
plan de más fácil acceso a sus lectores. Publica la 
cinta con el título original en inglés y con el título 
oficial en castellano. Cuando éste no es obtenible, 
debido a que la cinta está aún en filmación, da el 
nombre en castellano, anotando que éste es traduc- 
ción literal. 
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e | Hermosa brasileña de la Fox 


La señorita Lia Torá y el señor Olympio Guilherme fueron los dos apuestos brasileños escogidos en el concurso que la 
casa Fox ha llevado a cabo en España, Brasil e Italia para escoger a los mozos y niñas más apuestos de esas tres naciones, 
Wiraerlos a Hollywood y amaestrarlos en el arte de actuar ante el lente. El retrato de Olympio aparece en otra página 
| de este número. (Foto Autrey) 


| na Torá 
| 


CINELANDIA 


Dorothy Gulliver 


La rubia heroína y colaboradora de George Lewis en las “Películas Estudiantiles,” 
producción en serie de la casa Universal 


== sucederá? 
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Nuevos Aspirantes a la Corona 


Charles Farrell, Frank Marion, Gary Cooper, Gilbert Roland, Nils Asther, Charles 
Rogers y Don Alvarado son los jóvenes actores en vísperas de asentarse como 
estrellas del cine y pretender al puesto que dejara vacante Valentino 


TIRARON 


UE" ¡Viva el 


L rey ha muerto. 
rey! 

El veintitrés del pasado 
agosto la gente del cine de 
H o1l y wood 
celebró el primer aniver- 
sario de la muerte de Ro- 
dolfo Valentino, primer 
actor que recibiera jamás 
semejante homenaje y re- 
cuerdo. Por lo común, 
personaje de rumbo que 
desaparece de la escena o 
de la vida no despierta en 
Hollywood interés sino 
por un par de meses, 
después de eso, sólo se 
acuerdan de él sus padres, 
si es que los tiene. 


Valentino, el rey de los 
galanes jóvenes del cine, 
ya no existe. ¿Quién le 
Durante año 
y medio esta pregunta ha 
quedado sin respuesta. 
Pero ya parece que la 
codiciada corona va a 
tener sucesor; en lo que 
no cabe ninguna duda es 
en que el tal sucesor saldrá 
de entre los siete jóvenes, 
apuestos y gentiles mu- 
chachos de quienes trata 
este artículo. 

Ninguno de los con- 
temporáneos de Rodolfo, 
entre quienes están Rod 
La Rocque, Richard Bar- ' 
thelmess, John Gilbert, 
Ronald Colman, etc., fué 
_capaz de recoger la rica 
herencia; su oportunidad 
pasó; la pléyade de bellos 
y apuestos actores jórenes 


popularidad de día en día. 


Por Virginia Lane 


que empiezan a descollarse hoy día en 
el cine son los llamados a llenar el puesto 
vacante. 

Empezaré a mostrarlos al lector, en 
el orden en que aparecen en el encabeza- 
miento. 

E 

Entra Charles Farrell. “Totalmente 
desconocido hace dos años, un extra entre 
la masa olvidada, tuvo la suerte de 
llamar la atención de los directores, 
quienes después de hacerle interpretar 
papeles de corta importancia, lo reco- 
mendaron para contrato permanente. 
Prestado a la Paramount, descolló so- 
berbiamente en “La fragata invicta” 
(Old Ironsides) y “Los voluntarios de 
Roosevelt” (The Rough Riders). 

Después del éxito de estas producciones 
de Paramount, la casa Fox se dió cuenta 
de la valia del muchacho que tenia bajo 


Gilbert Roland, apuesto muchacho latino, está aumentando. su 


joven de Billie Dove en la cinta “Luisiana.” 


Actualmente filma como galán 


contrato, y lo escogió para la importantÍ- 
sima caracterización de Chico en “El 
séptimo cielo.” 

Esta cinta fué recibida con gran entu- 
siasmo; el público se enamoró locamente 
del simpático y gracioso Charles Farrell, 
y la casa Fox, después de aumentarle el 
sueldo, lo contrató de nuevo bajo la 
categoría de casi estrella, 

La primera vez que me entrevisté con 
Charles Farrell fué cuando acababa de 
terminar “La fragata invicta.” 

Un dinamo humano, un dinamo de 
alegría, entusiasmo y rebosante juventud, 
que emanaba camaradería y franqueza, 
se precipitó en la sala en que yo esperaba. 
Charles me confesó que nunca había 
creido que lo dejarían terminar su actua- 
ción. Durante dos meses estuvo temiendo 
a cada fin de semana el anuncio del 
director de que no servía para el papel. 
Según Charles, se veia 
malísimo en la pantalla, 
cuando observaba cada 
noche en la sala de pro- 
yección el desarrollo de 
las escenas filmadas du- 
rante el día. 


Este es uno de los rasgos 
más amables del carácter 
de Charles: su amucha- 
chada modestia y candor. 
Esto es lo que fascina a 
quien tiene la oportunidad 
de tratarlo en la intimi- 
dad. Su poca experiencia 
de entonces no le permitía 
discernir que lo que él 
creía “malisima presencia” 
era en realidad de una 
perfección resaltante. 


Un año más tarde volví 
a pasar una tarde en el 
escenario con Charles Far- 
rell. Estos doce meses que 
han transcurrido han sido 
doce meses dorados y 
brillantes para él. Sin 
embargo, sabe soportar la 
prosperidad. Su sinceridad, 
franqueza y camaradería 
no han disminuido un ápice. 

El lujo y la gallardía 
de los uniformes que lucía 
en su Caracterizacion de 
príncipe en la película “El 
principe Fazil'”” aumenta- 
ban su fascinadora per- 
sonalidad. 

Charles Farrell subirá 


a gran altura, pues tiene 
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Charles Farrell, famoso por su caracteri- 
zación de CHico en “El séptimo cielo.” 


en su favor el entusiasmo y cariño del 
público que le ha visto en “El séptimo 
cielo.” 


o 


La segunda presentación tiene lugar 
a la entrada del café Montmartre, en 
el boulevard Hollywood. Jamás había 
conocido a Frank Marion, y se me dijo 
que lo reconocería por un clavel en el 
ojal. 


Vistosos autos sport se detenían frente 
al café, depositando en la acera hombres 
y mujeres cuyos nombres brillan en los 
cines de todas las ciudades. 


Pero, por ningún lado veia yo el es- 
perado clavel. Dando pasos de largo 
en largo frente a la entrada había un 
joven alto alto y moreno. Era Frank 
Marion. 

Hay que explicar: Cuando uno hace 
el trayecto de los talleres de Cecil B. de 
Mille en Culver City al café Mont- 
martre de Hollywood en diez minutos 
no queda tiempo para detenerse a com- 
prar flor para el ojal. 

Nos dimos a conocer. Frank sonrió 
cautivadoramente, y empezamos a subir 
las alfombradas escaleras hasta caer en 
manos de Paul, el obsequioso maitre 
d'hotel, quien parecía desvivirse por sen- 
tarnos lo más cómodamente posible. 

Frank es el tipo espiritual, de instintos 
delicados y finos, combinado con un 
carácter franco y alegre. 

Mientras comiamos la ensalada, pre- 
liminar obligado del lunch, me relató 
a la ligera su primer trabajo en el cine. 
Durante unas vacaciones de verano, hizo 
el papel de hermano de Lillian Gish en 
Hearts of the World (Corazones del 
mundo). Después de esto olvidó el cine 
enteramente, hasta que se graduó del 
Colegio de Loyola de Los Angeles, en 
Junio de 1926. 

Por intermedio de Sir Herbert Tree 
y de Constance Collier obtuvo el papel 
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juvenil en “El médico rural” (The 
country doctor) de Cecil B. de Mille. 
A esto siguió la caracterización de se- 
gunda importancia in The wreck of the 
Hesperus (El naufragio del Hesperus). 


Con esta película el porvenir de Frank 
quedó asegurado. 

¿Su opinión acerca de las mujeres y 
el matrimonio? Pues, está indeciso. Por 
lo pronto, no piensa casarse hasta dentro 
de diez años, cuando tenga bastante 
dinero. 

Ahora vamos a entrar en conocimiento 
con los dos gallardos mancebos que cau- 
tivaron, aunque sin llegar al casamiento, 
el corazón de la pelirroja Clara Bow. 
Estos dos muchachos son los dos tipos 
más diferentes del mundo. 

Comenzaremos con el gigantesco y 
juvenil Gary Cooper. 

La corpulencia de Gary descolló en el 
horizante. Y digo descolló en sentido 


literal, pues el amable Gary mide nada 


- 


Don Alvarado, otro joven latino que 

descuella hoy en Hollywood. Filma 

actualmente en DRUMS OF LOVE (Tam- 

bores del amor), dirigida por D. W. 
Griffith. 


menos que seis pies y tres pulgadas de 
estatura. 

En verdad que valía la pena saltar 
vallas y obstáculos para ir a verle en el 
escenario donde actuaba. Casi tuve que 
hacer esto para llegar al set donde desa- 
rrollaba escenas de The legion of the 
condemned (La legión de los condenados 
—traducción literal). 

Pero, por mal de mis pecados, olvidé 
traer conmigo mi apretón de manos auto- 
mático. Gary me cogió la mano con un 
apretón que demostraba, sin duda, hom- 
bría, firmeza de carácter y afectuosa 
camaradería. A mi, sin embargo, sólo 
me demostró que mi mano quedaba bal- 


dada por el resto de la semana, y que” 


tendría que emplear alguna dactilógrafa 
para poner a máquina mi artículo. 
A pesar de la consideración de mi 
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estropeamiento, no pude dejar de enamo- 
rarme de Gary. 

Hay en él cierta rudeza juvenil y 
alegre, acompañada de un carácter franco 
y jovial, que cautiva a quien le trata. 

¿Recuerdan ustedes al 4be Lee en 
“Alma del desierto” (The winning of 
Barbara Worth), que acaparó la aten- 
ción del espectador en todas las escenas 
en que aparecía, y estuvo a punto de 
suplantar a Ronald Colman en el amor : 
de Vilma Banky? Ese gallardo mozo 
era Gary Cooper, hasta entonces desco- 
cido. 

La administración de Paramount, que 
había visto esta cinta de United Artists, 
quiso saber quién era el guapo mocetón, 
y durante una conferencia que tuvieron 
cierto viernes por la tarde lo mandaron 
traer a-su presencia. | 

De allí salió Gary con un buen con- 
trato. Desde entonces ha aparecido como 
colaborador en Wings (Alas) y Child- 
ren of divorce (Hijos del divorcio); 
como estrella en dos películas de vaque- 
ros: “Camino de Arizona” y “Nevada”; 
después Paramount lo pasó a produc- 
ciones de mayor importancia, en papel 
de estrella. A éstas pertenecen Beau 
Sabreur y The legion of the condemned, 
que filma actualmente. : 

La escena en que Gary actuaba su 
papel de aviador estaba terminada. El 
director, William Wellman, se levantó 
de su silla de lona, y Gary salió conmigo 
en dirección a la monumental puerta de 
Paramount. Delante de nosotros cruza- 
ban actores y actrices, algunos pintados, 
otros en traje de calle. 

De pronto, cruzaron casi rozándonos 
Clara Bow y Evelyn Brent. Esta saludó 
a Gary con un riente y alto Hello!; 
pero Clara pasó con la nariz muy en alto 
y sin mirar siquiera a Gary. 

—¡ Cuánto me gustan las morenas !— 
me dijo entonces Gary en voz alta, para 
ser oído de Clara, cuyo pelo es lo que 


muchacho espiritual y 


Frank Marion, 
candoroso, que apareció en “El médico 
ru-al.” 


/ 


/ 
Y 
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hay más opuesto al de una morena. 
Así se vengaba Gary del desaire que 
le hacía Clara. 
k ok o * 
Vamos ahora a estrechar la mano y 
trabar amistad con el otro galán que 


cautivara también por algún tiempo a 


la pizpireta Clara Bow. Este es Gilbert 
Roland, apuesto y gentil mozo que va 
en camino de disputar al más pintado la 
sucesión al vacante trono. 

“Tomemos un gran resuello ahora, 


pues vamos a hacer un brusco cambio 


de localidad. 

La época es 1808; el lugar, el dispu- 
tado territorio de Luisiana; el sitio ante 
la vista, una barbería donde el barbero, 
Gilbert Roland, conocido entre sus com- 
patriotas latinos bajo el nombre de Luís 
Antonio Damasco Alonzo, parece más 
dispuesto a cercenarle la garganta a 
Noah Beery, que a raparle las barbas. 
Están filmando la pelicula Louisiana. 

Desde que Norma “Talmadge escogió 
al joven hijo de torero para desempeñar 
el papel de Armand Duval en su pro- 
ducción a la moderna de “La dama de 
las camelias” la estrella del guapo mozo 
ha acrecentado su brillo de día en día. 
¿Se acuerdan ustedes de Rodolfo Valen- 
tino en la misma caracterización con Alla 
Nazimova? Es un recuerdo altamente 
grato. 

Roland interpretó también con Norma 
Talmadge en “La paloma,” y cuando 
termine su actuación en “Luisiana” en 
los talleres de First National volverá a 
los de United Artists para actuar como 
galán principal de Norma en T'he woman 
disputed (La mujer disputada) y en 
The darling of the gods (La favorita de 
los dioses). 

Lozanía y juventud. Nubarrones que 
se ciernen sobre el Olimpo. Claro de 
luna a orillas del Nilo. Eso es Gilbert 
Roland. 


Me habló con grandísimo entusiasmo 


Nils Asther, joven actor sueco, colaboró en 
TopPsY AND Eva, de las hermanas Duncan. 
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sobre sus anhelos y ambiciones juveniles : 

—¡Me alegro tanto de haber comen- 
zado como extra! Así puedo apreciar 
más mi prosperidad actual, al compararla 
con los años de lucha y miseria. Mi 
primera caracterización” de importancia, 
como Ud. sabe, fué la de 4rmand Duval. 
¡Jamás olividaré los cuatro días de es- 
pera, llenos de temores, dudas y paro- 
xismos de anticipada alegría, mientras 
aguardaba yo el juicio del director sobre 
la prueba cinematográfica a que me 
habían sometido. En ese momento, Miss 
Talmadge regresó de Nueva York y 


decidió a favor mio. ¡Dios la bendiga! 
* uk 


De las nevadas tierras de Suecia pro- 
cede nuestro siguiente aspirante: 
Asther. 

Nils actuó en el teatro y cine de su 
pais natal antes de llegar a Hollywood. 
En el momente presente, departe en 
lengua alemana con la genial Pola Negri 


Nils 


Charles Rogers, gracioso y guapo mozo, 
actuó de galán joven en la última cinta de 
Mary Pickford: MY BEST GIRL. Su actua- 
ción en “Alas” le está ganando el corazón 
femenil de los Estados Unidos. 


en la interpretación de la pelicula Rachel, 
que filman en Paramount. 

Todos los comensales del restaurant 
del taller se volvieron al entrar allí un 
caballero alto y majestuoso, envuelto en 
amplia y elegante capa. Nils. parecía 
haber bajado de alguna tela de maestro 
por un momento, para luego volver al 
sitio en que pertenecía. Pero Nils parecía 
enteramente ajeno a la curiosidad y ad- 
miración que despertaba. Sus finos mo- 
dales europeos estaban en armonía con 
su traje de comienzos del siglo diecinueve. 

Es un buen muchacho, este escandi- 
navo. ¿Quién dice que los norlándicos 
son fríos? Nils debe ser una excepción, 
si es que la regla existe. Su primer 
trabajo de importancia lo hizo en Topsy 
and Eva (La fidelidad de una esclava) 
de las hermanas Duncan. Volvió de 
“locación” en las montañas de California 
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Gary Cooper, gigantesco y apuesto mu- 
chacho que la casa Paramount destina 


para estrella. Filma ahora en "THE 
LEGION OF THE CONDEMNED (La legión de 
los condenados.) 


comprometido para casarse con Vivian, 
una de las dos hermanas, estrellas de la 
película. 
E Ex 

Charles Rogers, otro muchacho que 
quisiéramos ver llevar la corona de 
Valentino, está todavia en medio de un 
sueño. El mismo lo confiesa, diciendo: 


—¡No puedo creer que todo esto sea 
real ! 

En el caso del guapo “Buddy”-——como 
lo llamaban sus antiguos camaradas de 
colegio, no es de extrañar este aturdi- 
miento de sueño dorado, pues él es el 
único, que yo sepa, que ha ingresado en. 
el cine sin haber hecho ningún esfuerzo 
personal. Ni siquiera vino a Hollywood 
—los potentados del cine lo mandaron 
buscar. 

Cuando me entrevisté con él el otro 
día, actuaba de galán joven de Clara 
Bow en Get your man (Atrapa a tu 
hombre—+raducción literal), la película 
que filma Clara actualmente, y que pre- 
cederá a Red hair (Pelirroja), que ha 
sido pospuesta. 

Oigamos a Charles Rogers relatar su 
vida cinematográfica, con toda la juvenil 
alegría y entusiasmo con que me la relató 
a mi: 

—;¡ Pues bien!, como Ud. sabe, estaba 
yo en mi tercer año universitario en la 
Universidad de Kansas. “Tocaba yo el 
trombón en una orquesta estudiantil que 
suplía música para bailes; el dinero que 
ganaba me servía para pagar mis gastos 
colegiales. 

Mi padre es el dueño del diario de 
Olathe, en el estado de Kansas, una 
aldehuela de gente campesina; pero que 
me gusta mucha. 

El dueño del cine de Olathe, amigo 
de mi padre, tuvo noticias hace dos años 

(Va a la página sesenta y seis) 
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Los “Secretos 


(Por Jorge J. Crespo de la Serna.) 


Transforma a la pobre rubita pecosa y desgarbada en 


ya en las fronteras del estrellato. 


icante, 


l y pi 


po meridiona 


El “make-up” o “maquillage” o, dicho en castellano, afeite, hace milagros. 


una figuranta encantadora de t 
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Los Amores de Carmen 


NG FA CARMEN de Me- 


rimée, es una mujer de la 
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EE 2 gitanería, que no de Es- 
AE tara paña; despreciable, sucia, 
A amoral; apenas graciosa. 


No es, como por lamentable mistifi- 
cación se ha propalado: “la inmortal 
cigarrera sevillana”; vagabunda, trabajó 
como cigarrera por accidente; su peren- 
nidad es enteramente ficticia. El azar, 
ciego en sus caprichos, ha favorecido a 
la novelilla francesa—frio relato perio- 
distico, anecdótico, hasta el punto de 
otorgarle la etiqueta de ser expresión de 
la vida española; absurdo que sólo puede 
perdurar en la mente de los iletrados y 
de los que ignoran en absoluto la per- 
sonalidad y significación de la peninsula 
ibérica. Una ristra de sucedidos entre 
sucios gitanos, para los que no existen 
las convenciones de la sociedad a que 
viven adheridos, inadaptables, no puede 
ser una pintura de 
España,  nacionali- 
dad tan grande como 
compleja, en la que 
la diversidad de los 
limos que se amasan 
para formar la uni- 
dad nacional necesita 
no de un libro sino 
de mil para reflejar 
la riqueza de su vida 
y de su tempera- 
mento. Tierra única 
en Europa por la 
fuerza estupenda de 
su individualismo, es, 
repitámoslo, rebelde 
a moldes como nin- 
guna. Lo español es 
inclasificable en re- 
cetitas para uso de 
los que no quieren 
tomarse el trabajo 
de estudiar y com- 
prender. 


La Opera 


- Carmen estaría en 
oscuro rincón de 
olvido de no existir 
la Ópera, eterna por 
la música, debida al 
genio de Georges 
Bizet. El vulgo nor- 
teamericano, a quien 
si se le ofrece oro y 
platino desdeña el 
segundo por no saber 
que vale más, ha 
venido creyendo que 
la perdurabilidad de 
la ópera radica en 
su parte dramática, 
alucinado en gran 
parte por la in: 


Por Agustín Aragón, Jr. 


terpretación de cantantes como Caruso, 
Farrar, Martinelli, Gay, Zenatello, 
Besanzoni, etc. De ahí que Carmen, 
como literatura, sea en su predilección 
un asunto vivo, interesante, susceptible 


de tomar diversas formas de expresión. 
Además, Carmen, como se ha dicho, ha 
llegado a sinonimizar lo español. 


La hispanofilia en U. S. A. 


El origen de la atracción hacia lo 
hispánico en el norteamericano radica 
en un sentimiento de envidia. El 
norteamericano, encartonado en fórmu- 
las y leyes rigurosas, ve con admiración 
el despreocupamiento español, su más 
amplio concebir de la vida, su roman- 
ticismo y desinterés. Es Sancho que 
quisiera ser Quijote. Yanquilandia es 
descolorida, uniforme, monótona. Los 
Broadways de todas sus ciudades han 


Dolores del Río y Victor MyLaglen en la película CARMEN, reciente producción 
de Fox. Dolores hace de Carmen y Víctor de Escamillo. 


salido del mismo patrón. Ante España 
y sus hijas de América, menos adelanta- 
das en lo material, caen de rodillas en 
ferviente adoración, deslumbrados por 
la variedad de manifestaciones y el co- 
lorido extraordinario de su vida. Car- 
men ha tenido para él, al par que su 
españolismo, otro hechizo potente: per- 
sonifica el espíritu rebelde que coloca 
por encima de todas las cosas su vo- 
luntad, sin tomar en cuenta los resultados 
futuros. Carmen, la de la ópera, que 
asesinó al fin a la de la novela, es para 
el norteamericano la forma femenina de 
Don Juan. 


Carmen en el Cine 


La cinematografía, como todas las 
artes en su periodo de integración, ha 
sido esclava de formas anteriores de ex- 
presión estética. Durando todavía tal 
etapa, tiene cadenas que la atan princi- 
palmente a la novela. 
Hasta el presente el 
cine apenas si ha 
sido la traslación 
visual incompleta de 
la novela y el drama. 
De ahí se desprende 
la. explicación de 
tantos fracasos: lo 
que ha sido creado 
para determinada 
manera de realiza- 
ción no puede pasar 
a otra sin sutmr 
alteraciones substan- 
ciales. El cine, mer- 
cantilizado desde 
tantos puntos de 
vista, ha acechado 
todos los sucesos de 
librería y de tablado 
con lamentable tena- 
cidad. Carmen, 
tema tan popular, 
tenía que ser uno de 
los explotados. Ahí 
está la de Geraldine 
Farrar, la de Theda 
Bara y hasta la 
Burla sobre Carmen 


de Charles Chaplin. 


Raúl W alsh 
Fue Walsh el di- 


E e Se 


rector de la “Car- 
men” de Theda 
Bara. Con su es 


periencia de muchos 
años como director 
y actor en películas, 
Walsh estaba al 
tanto de lo que 
gustaría al público 
una nueva versión 
de Carmen. Con el 
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Raoul Walsh, responsable de los desaguisados a lo español en “Los amores de Carmen."—El “capitán Flagg” de “El precio de la 

gloria” haciendo gala de su glotonería con el más sajón de los gestos, a pesar de su pañuelo a lo andaluz.—El boxeador Victor 

MagLaglen, queriendo tener el garbo del torero al entrar a matar.—Don Alvarado, el desdichado “don José”.—Dolores del Río y 

sus rutilantes pies desnudos. —La espantable pelea de las cigarreras—Arriba, al centro: el causante original del desastre, el 
veneno del cine. (Dibujo del artista mexicano Salvador Bagiez.) 
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triunfo de “El precio de la gloria,” en 
donde logró excelentes resultados con 
el par Del Rio-McLaglen, Walsh vis- 
lumbró la posibilidad de lograr un viejo 
anhelo: una película que rompiese los 
récords de entradas en Nueva York. 
Primera deformación de la trama y del 
ambiente: adaptarlos a lo que sabe hacer 
Víctor McLaglen; lo que se ha visto de 
él como Capitán Flagg. En seguida, 
tomó elementos de la obra de Merimée, 
otros del libreto de la ópera, e inventó, 
aquellos necesarios para vestir al boxea- 
dor McLaglen de torero. Con esos in- 
gredientes hizo una pintoresca revoltura, 
en la que tenía que aparecer la parte de 
burda comedia que arrancase las carca- 
jadas del público norteamericano, tan 
fácil para soltarlas bajo mínima provoca- 
ción. 

La construcción tramática de Walsh 
no resiste la más leve valoración de su 
contenido. Lo único que acentuó ati- 
nadamente fue lo que Merimée dice de 
Carmen: “por haber sido don José quien 
no le hizo aprecio, a él dirigió su in- 
terés.” La mujer que desdeña a quien 
besa el polvo de sus plantas y sigue a 
quien la menosprecia y maltrata. He 
ahí el espinazo, ya explotadísimo, que 
usó Walsh para dar coherencia a su 
obra. Escamillo, que dicho sea de paso, 
no aparece en la novela, es el desprecia- 
tivo, el indiferente, el sordo a sus 
gracias; don José, el esclavo, el que lo 
da todo. En este terreno Walsh ofreció 
una variante a los tratamientos ante- 
riores, pero la exageración de la ind:fe- 
rencia de Escamillo llegó a terrenos in- 
creíbles de vulgaridad y de grosería, que 
la mujer más degradada rechazaría, in- 
dignada. Dejando los campos de lo 
humano Walsh pasó a lo grotesco, es 
decir, a lo arbitrario. 

MgLaglen 

El pobre de don Victor es el primero 
en estar descontento de su actuación 
como HEscamillo. Tiene el suficiente 
sentido común para haberlo comprendido 
así, y ninguna responsabilidad en la 
fantochada que representó; es un buen 
muchacho que se gana la vida en el cine, 
bajo contrato, y tiene que obrar según 
las órdenes de sus superiores. Desde el 
punto de vista norteamericano, Mg- 
Laglen está insuperable, y conquista 
aplausos y risotadas con las palabrotas 
que se pueden leer en el movimiento de 


sus labios. 
Don Alvarado 


Como don José, dentro del tipo de 
poca voluntad, débil, dominado por una 
mujer caprichosa y sin corazón. Don 
Alvarado tenía momentos de mejor 
actuación, que fueron suprimidos con 
gran disgusto para él. En el cine hay 
una estrella que tiene que brillar sobre 
todo, y, en esta película, MgLaglen era 
el as. ¡ La falta de seriedad del cine que 
permite estos atentados! Don Alvarado 
no podía resaltar en su caracterización 
sobre Escamillo. ¿Puede ser arte algo 
en lo que deliberadamente se rehuye la 
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homogeneidad? El público debe tener 
en cuenta este detalle y conocer que Al- 
varado puede superarse en mucho. 


Dolores del Río 


Valiente mexicana, superior a temores, 
dispuesta a desafiar lis murmura- 
ciones, los comentarios de puritanos 
y pacatos criticadores, los improperios de 
superficiales periodistas. Ella quiere ser 
artista y como tal, a tener como campo 
de acción el mundo entero, sin exclu- 
sivismos. Anhela pasar de lo trágico 
ale idramatico. y de esto .a lo 
cómico; le repugna el pensamiento de 
convertirse en un tipo, en una heroina 
de cinelandia que a lo largo de su ca- 
rrera sea repetición constante y pesada: 
ingenua o vampira, mala o buena. As- 
pira a transfigurarse, a modificarse, a 
crear con las muecas de su rostro y los 
movimientos de su cuerpo todas las posi- 
bilidades representativas que se le anto- 
jen: ser repugnante y ser cruel, ser fría 
y ser mala, ser deliciosa, adorable, pura, 
divina; todo. En “Resurrección” ya 
logró Dolores mostrar que su deseo no 
es vanidad :¡ qué distancia de la suave y 
campesina Katusha, de mirada adorme- 
cida en las ensoñaciones más puras, a 
la mujer degradada, envilecida, sabia en 
el vicio, aniquilada, de la segunda parte! 
¡Qué abismo entre la liviandad de Car- 
men y lo que debe ser en “Ramona”, 
candorosa quinceañera, muchachita que 
no ha perdido la gracia del bautismo! 

“Los Amores de Carmen” tienen un 
valor innegable: Dolores. Ella está 
asombrosa, inmensa—alejándose de todo 
intento adulatorio. Su papel es desa- 
eradable, doloroso, triste; pero ella está 
por ser artista, precisamente así: salvaje, 
frívola, coqueta, deshonesta, mentirosa. 
Si la Carmen de Merimée se hubiese 
trasladado fielmente a la pantalla hubiese 
resultado asquerosa, como que fue crimi- 
nal; acierto de Walsh fue haber dado 
oportunidad, disminuyendo lo malo del 
original, para que Dolores pudiese mani- 
festarse como mujer nacida para la 
pasión aunque incapaz por su primiti- 
vismo de amar. Desacierto de Walsh, 
imperdonable, haber puesto descalza 'a 
Dolores—la única en toda la película 
que no tiene zapatos—. Dolores no 
necesitaba de ese recurso para aparecer 
como incitante, como carnal. Le basta 
la expresión de su rostro, que con encogi- 
mientos de sus músculos pone sobre sí 
todas las máscaras. Acierto de Walsh 
haber escogido a Dolores, que vestida de 
harapos tiene una elegancia y un garbo 
que corresponden a los trazos que Meri- 
mée señaló en este aspecto de su Carmen. 
La elegancia de Dolores con la mantilla 
no es arbitraria, ni fuera de lugar. 
Carmen, la original, tenía una manera 
de llevar la ropa que cautivó al incauto 
don José. 


Una Anécdota Ilustrativa 


Se filmaba “Juana de Arco,” bajo el 
potente vozarrón del mago Cecil B. De 
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Mille, que a pesar de ser mago está 
divorciado de la fantasia y casado con 
el realismo reproductivo. Era en la 
coronación de Carlos VII como Rey de 
Francia, en Reims. Ciento cincuenta 
mil dólares costaba aquel día de acción. 
Por fortuna todo salió a gusto del 
famoso concertador de gestos. Mas al 
verificarse las pruebas apareció la más 
monstruosa de las fallas: uno de los 
comparsas, gran imbécil, masticaba con 
brío un pedazote de chicle. Horroroso 
anacronismo: el chicle como el tabaco 
es una de la contribuciones de América 
a la civilización europea, y cuando Juana 
no se descubría el Nuevo Mundo. El 
mago, furioso, hizo pedazos la película 
y al extra lo mandó crucificar, en 
imagen. Mr. De Mille, sentó su fama 
de minucioso, de cuidadoso, de vera- 
císimo. Quitando a Fairbanks, que 
deliberadamente busca lo fantástico, en 
Hollywood todos los directores norte- 
americanos son émulos de Cecil. Nin- 
guno se dió cuenta de que aquel infeliz 


- comparsa podía haber estado rumiando 


sus tristezas o rezando en alta voz. De 
no ser por este alarde de exactitud, 
proclamado con tantá gritería, carecería 
de importancia para la crítica insistir 
sobre las numerosas incorrecciones de las 
películas. En “Carmen,” cazar “Sus 
gazapos resulta un deporte tan fácil 
que se vuelve aburrido. 

Al comenzar, aparece uno de los más 
horribles: Carmen echa las cartas con 
baraja de casino, finísima, nuevecita. 
Tan fácil encontrar en Los Angeles una 
baraja española. En el final, reaparece 
el error, más acentuado, cuando Carmen 
saca el as fatídico. Otros: Escamillo 
hace la tienta desde el toldo de una 
carroza y los bichos son mansitos carne- 
ros. El espectador más impreparado 
encuentra al momento magnas equi- 
vocaciones para que valga la pena 
señalarlas. 

Si en un propósito perseguido, como es 
el de este realismo, se fracasa tan no- 
toriamente, ¿qué será en los aspectos 
superiores de creación, en los que verda- 
deramente se manifiesta el talento artis- 
tico? Ser realista no es sino ser laborioso, 
buen observador, buen reproductor. 
Tarea fácil, que requiere sólo paciencia. 

La cinematografía como medio de 
expresión es de una posibilidad estética 
tal que no se necesita de un intelecto 
considerable para producir un buen en- 
tretenimiento como “Los Amores de 
Carmen,” ni ser un genio verdadero para 
llegar a producir obra de arte. La 
totografía ha llegado a una perfección 
técnica casi insobrepasable, y el cine, 
come manifestación plastica, cubre y 
dis: mula generosamente los defectos 
anecdóticos o de trama. : 

“Carmen” cuenta con fotografía de 
primer orden y la composición pictórica 
es de belleza innegable. Calidades, que 
de cierto, no corresponden a Walsh, sino 


(Va a la página setenta y dos) 
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ZJODO lector, curioso de 
conocer datos íntimos de la 
vida de Hollywood y sus 
estrellas, encontrará en esta 
sección la respuesta a sus 
El nombre y dirección del 


preguntas. 
remitente han de venir en la carta. Si 
lo prefiere puede emplear un seudónimo. 
Dirija sus preguntas a: El Correo de 
Hollywood, CINELANDIA; 1680 N. Vine 
St., Hollywood, California, U. $. A. 


Rene, Westwood, California—George 
O'Brien nació en California el 19 de 
abril de 1900, y su padre es el actual 
Prefecto de Policía en San Francisco, 
Daniel O"Brien. Está contratado en los 
talleres de Fox, 1417 N. Western Ave., 
Hollywood, Cal. 


Alice, Santiago de Chile — Ronald 
Colman está contratado por Samuel 
Goldwyn Studio, Culver City, Califor- 
nia. Ricardo Cortez no tiene contrato 
alguno y últimamente ha partido para 
Alemania, según se dice, a trabajar en 


UFA. Es casado con Alma Rubens. 


Helen, Santa Isabel, P. R.—Beverly 
Bayne fué esposa de Francis X. Bush- 
man. Hoy día no trabaja en el cine. 
Marion Davies es soltera; tiene 29 años. 


Demasiado curiosa, Panamá — El 
album lo puede comprar a nuestro 
agente, la señora Rosa Parada de Puig, 
que reside en su misma ciudad. 


Spredy Martin, Guatire, Venezuela— 
Sally Rand vive en 1100 S. Lucerne 
Blvd., Los Angeles. Jackie Coogan 
trabaja en Metro-Goldwyn-Mayer y 
Rod La Rocque en C. B. de Mille 
Studio, ambos en Culver City, Califor- 
nia. Harold Lloyd está concluyendo en 
su estudio una película que se llamará 
“Speedy” (Lijero). Lo de los retratos 
es imposible, confórmese con el álbum, 
que distribuirán los agentes. 


Ivan Gabston, Buenos Aires — Las 
actrices que menciona no hablan caste-- 
llano. Son solteras todas. Joan Craw- 
ford, Metro-Goldwyn-Mayer Studio, 
Culver City, California; Janet Gaynor 
en Fox Studio, 1417 N. Western Ave., 
Hollywood, Calif.; Dolores Costello en 
Warner Brothers, 5842 Sunset Blvd., 
Hollywood, Calif., y Barbara Worth en 
Universal Pictures, Universal City, 
Calif. Olive Borden se acaba de separar 
de la casa Fox. 
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Braulio Miravia, Buga, Colombia— 
Lo que Ud. me pide es materia de una 
biografía completa que sólo se encuentra 
en el album. Siento que lo haya pescado 
tan fuerte Mildred Davis, cuya última 
película para Paramount fué “Granujas 
a granel” (Too many crooks). 


Argentino, Sao Paulo, Brasil —Doug- 
las Fairbanks y Mary Pickford apa- 
recieron en la galería de retratos de 
nuestra revista correspondiente a Febrero 
de 1927. Dolores del Río nació el 3 
de agosto de 1905 en Ciudad México. 
Rod La Rocque tiene 27 años. Fair- 
banks piensa hacer una continuación de 
los “Pres mosqueteros,” o sea “Veinte 
años después.” 


Alfredo Franco, Sao Paulo, Brasil — 
William Collier Jr. tiene 21 años. Gloria 
Swanson no piensa divorciarse. Hay 
una gran diferencia en la fotografía del 
cine con la belleza natural de las artistas. 
Al natural pierden mucho; algunas veces 
ello produce profunda desilusión. 


María J. Castro, Sao Paulo, Brasil — 
Dirijase en esa ciudad a los señores M. 
C. Motta € Co., que son nuestros 
agentes locales. 


Cabecita loca, Monterrey, México— 
El cirujano especialista que operó la 
nariz de Alberto Guglielmi (Valentino) 
se llama William Balsinger, y cobró 
trescientos dólares. Para Ud. el precio 
y duración depende del tamaño con que 
la naturaleza la haya prodigado. 


Joao Manole Pires, Sao Paulo, Brasil 
—Complacemos a Ud. publicando en 
este número los retratos de los artistas 
brasileños de la Fox. Todavía no 
empiezan a trabajar; ello toma tiempo 
y preparación. 


G. B. F., Buenos Aires—Ralph Forbes 
es inglés y trabaja en Metro-Goldwyn- 
Mayer, Culver City, Calif. Escriba en 
castellano, pues los actores reciben cartas 
en todas las lenguas. Neil Hamilton 
pertenece al elenco del estudio Para- 
mount, 5451 Marathon Ave., Holly- 
wood, Calif. Tiene 28 años de edad. 


A. Ebe, Buenos Aires — Florence 
Vidor está en el mismo taller y dirección 
anterior. Los demás ya contestados. 


Muchacho soñador, Buenos Aires—Si 
Ud. está dispuesto a llevar un vía-crucis 
de dos o tres años, venga a Hollywood; 


sin perjuicio de excepcionales prendas 
personales con que debe contar. Siga 
leyendo la revista y decida por si solo. 
No aconsejamos a nadie venir a Holly- 
wood, a menos que disponga de dinero 
para sostenerse durante su estadía, 


Nena, Tampico, México—Es Ud. tan 
original que le pido me envíe su retrato 
y le prometo enviarle en cambio uno de 
su tormento que trabaja en First Na- 
tional. 


A. Becerrils, Hermosillo, Meéxico— 
Nuestra revista sólo se dedica al cine y 
sus artistas, no tiene nada que ver con 
las historias o secretos de personas ajenas 
a él 


Hira, Acámbaro, México—A No- 
varro le queda año y medio de contrato 
en Metro-Goldwyn-Mayer. ¿Qué hara 
después? Creo que abandonará el cine 
y dará conciertos de canto utilizando sus 
bellisimas dotes. Jetta Goudal es toda 
una mujer, muy sentimental y decidida. 
Vive en el Hotel Ambassador, Los An- 
geles, Calif. Norma Talmadge recibe 
correspondencia en 1041 N. Formosa 
Ave., Hollywood, Calif. Espero otra 
cartita más decidora a mi respecto, que 
con gusto se la contestaré. E 


Manuel Adelantado, Valencia, España 
—Olive Borden no habla castellano. 
Aunque acaba de abandonar los talleres 
de Fox, puede Ud. enviarle allí su carta, 
pues no se halla aún en ningún otro. 


John Pamplinas, Zaragoza, España— 
Poco a poco le daremos en el gusto. 
Richard Talmadge no suena ni truena; 
no se sabe donde está. A Madge Bel- 
lamy escríbale a Fox Studio, 1417 N 
Western Ave., Hollywood, Calif. Cas: 
todos los grandes actores han empezado 
siendo extras y pasando penurias, salvo 
los que ya tenían un gran nombre en el 
teatro. Ilústrese con la Vida de Norma 
Talmadge y la Vida de cinelandia, que 
aparecen en serie en nuestra revista. 


Alcachofa de Amor, Hermosillo 
Meéxico—Ud. es todo un vegetal. Tom 
Mix está en el estudio de Fox, cuya 
dirección ya he dado. Es muy dificil 
que los actores personalmente atiendan 
a la correspondencia; con un trabajo tan 
pesado. que tienen, es natural que lo 
hagan sus secretarios. No pretenda 
cartas originales; quédese para escabeche. 

(Va a la página sesenta y nueve) 
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aciosas Poses De Aspirantes Al Cine 


AR CON 


Arriba, izquierda: Miss Yorba, joven bailarina del cine. Derecha: Renée W hiting ante una 
estatua. Centro: Eraine Grand. Abajo, izquierda: Ruth Bebee. Derecha: Renée Whiting y 
Patsy Jean Kelly. 


- 
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El Deporte Y La Belleza Se Dan La Mano 


* 


Las “bellezas bañistas” de las comedias de Hal Roach son aficionada: a los deportes, especial- 
mente si en ellos pueden hallar un pretexto para mostrarse ante el fotógrafo en ropas abreviadas. 
Arriba, izquierda: Viola Richards encuentra al agua demasiado fría. Derecha: Dorothy Colburn 
dice que se ve muy bien manejando el “stick” de golf. Centro: Viola Richards, muy ufana de su 
cuerpecito. Abajo, izquierda: Viola Richards, jugando a la pelota en la playa. Derecha: 


Dorothy Colburn se cree digna de aparejarse con William Tilden. 
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sueña con valerse de la pantalla para 
mejorar la mentalidad de los educandos. 

Por su objetividad manifiesta, por lo 
directo e inmediato de su efecto, por los 
múltiples medios de que dispone para 
impresionar nuestra imaginación el cine 
es de una gran eficacia educadora y aquí 
ya se le empieza a sacar partido aunque 
no en el sentido más idóneo. Conse- 
cuente con los gustos y el espíritu que 
orienta la educación de esta poderosa 
colectividad, el cine propende natural- 
mente al desenlace feliz. Sus directores 
saben perfectamente cuan grande es la 
influencia educativa de este triunfo obje- 
tivo de "%huena causa sobre las mentes 
por lo tanto, cándidas, 
ingeny 1 de Desiles de plasmar, de las 
erancateral, PaP ecuérdese que el espíritu 
Hermia S€ medir:-ano no envejece nunca 
y qutifero valorín, en perpetuo rebullir, 


digólares que su Vear nuevas corrientes 


q 6 e, 3) ke , 
a ancias—eso sí, dentro 
dEl chicuelo,” Var su ética tradicional. 


produciones mediocre hacen películas 
C porque no se metamoiísito educador; 


0 a de pe En camt principal la divulgación 
h Y Eo Los amoresr la tarde, la función 
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“villano”— otorgándole la posesión y el 
amor de la dulce muchacha en discordia. 

No se interprete lo dicho como una 
apología o defensa del desenlace feliz, 
que soy el primero en combatir cuando 
está reñido con la lógica y la realidad 
histórica y la vida misma. Comprendemos 
que artísticamente este final acaramelado 
ejerce una influencia funestísima en el 
gusto de este pueblo, hasta el extremo 
de incapacitarlo para la integra compren- 
sión y apreciación de cualquier obra, por 
extraordinaria que sea, siempre que no 
termine en la forma standard a que está 
ya acostumbrado.  Estéticamente con- 
siderado es una tendencia de pésimo gusto 
elevada a la categoría de sistema que 


está malogrando un sinnúmero de ex- 


celentes obras cinemáticas norteamerica- 
nas y menoscaba la valía artística de la 
mayor parte. Sería injusto, sin embargo, 
negarle influencia educadora y ética. Y 
aquí cabe preguntar: ¿compensa esta 
virtud aquel defecto? No seré yo quien 
decida la cuestión. ¿Arte por el arte 
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o arte docente? La discusión es más 
vieja: que Matusalén. De lo que sí 
podemos estar seguros es de que Holly- 
wood seguirá enviando a nuestros países 
películas hechas a base de la empalagosa 
fórmula de “El Final de Norma,” porque 
así le place al gusto de su majestad, el 
pueblo norlándico. 


L archiduque Leopoldo de Austria 

está trabajando como extra en “El 
hombre que ríe,” en los talleres de 
Universal. Su Alteza Imperial se mues- 
tra alegre y despreocupado; no parece 
importarle un bledo la opinión de sus 
enemigos y detractores. 

Antes estuvo trabajando en los talleres 
de Fox, donde interpretó un pequeño 
papel de oficial alemán en la película 
Mother Bernle learns her letters (La 
vieja Bernle aprende a leer—traducción 
literal). 

ko o*o* 
NO de los escenarios y escenas más 
difíciles de filmar es el que repre- 
senta la Cámara de los Lores, tal 


como existía en tiempos de Jacobo II. 
Este escenario fué construído en Universal para algunas 
escenas de “El hombre que ríe,” que se filma actualmente. 


Conrad Veidt hace de Gwynplaine, Mary Philbin 


| celsas siempre que sus arcas se 
, hinchado un poco más con los ingrés 
. de su exhibición. El productor sólo 


interpreta la ciega Dea, y George Sieg- 
mann caracteriza Hardquanonne. Paul 
Leni dirige la película. 


AT 


! 


/ persigue 


[ 


una finalidad 
limitada y concreta: au- 
mentar su ganancia. El 
es el gran obstáculo, la 
barrera infranqueable con 
que el cinematógrafo de la 
hora actual tropieza y la 
rémora que le impedirá 
por muchos años dejar de 
ser una mera industria 
para convertirse en un 
verdadero arte. 


Claro que en este balance 
de responsabilidades no 
debemos silenciar al di- 
rector. El, con su ignoran- 
cia supina, con su falta de 
originalidad y de talento, 
y, sobre todo, con su pasivo 
sometimiento a la omni- 
moda voluntad del pro- 
ductor, se convierte en 
aliado de éste y es corres- 
ponsable, aunque en mu- 
cho menor escala, en estos 
crímenes de lesa estética 
que a diario se cometen 
en Hollywood. Desgracia- 
damente, por cada cabeza 
directriz con imaginación 
creadora y amplia cultura 
que nos encontremos, ha- 
bría que señalar por lo 
menos quince o veinte ex- 
chauffeurs, O antiguos 
fotógrafos y aun miseros 
peones, (que de todo hay 
en la viña del señor), sin 
preparación intelectual, sin 


Virginia Bradford y Frank Marion en el abrazo final que sella el 
desenlace de “El médico rural” (The country doctor). 


La Cámara de los Lores que existía en 
aquella 


fué destruida un 


¡er años. 

cuidado de que nO sarge. 
de sus laboratorios pro- 
ducciones demasiado  re- 
finadas o artísticas que la 
burda mentalidad del au- 
ditorio a que van desti- 
nadas no podría com- 
prender. 

Y aquí hemos de señalar 
con profundo sentimiento 
la vergonzosa abdicación 
que hace el cinematógrafo 
de su misión más elevada 
y noble en aras de un 
sórdido interés pecuniario. 
Por la popularidad de que 
goza el cine podría con- 
vertirse en un gran factor 
cultural, en un gigantesco 
promotor del buen gusto, 
en el orden estético, y de 
tolerancia y piadosa fra- 
ternidad humana en el 
orden moral. Pero, des- 
rraciadamente, prefiere re- 
nunciar a su gran papel 
de orientador y mentor 
ideal de las grandes multi- 
tudes para convertirse en 
su adulador celestinesco y 
explotar y desarrollar sus 
intransigencias, sus aficio- 
nes groseras y su vulgari- 
dad ineducada. 


Cuando algún estudio 
de Hollywood planea la 


época por 


Página veintiséis 


El Deporte Y La Belleza Se Dan La Mano 


Es curioso observar el no interrumpido 
paralelismo entre el cinematógrafo y lo 
peor de la literatura norteamericana. 
Ninguno de los grandes autores de este 
país ha sido jamás llevado a la pantalla 
ni lo será probablemente en muchos años. 
Eugene O*Neil, uno de los dramaturgos 
más poderosos y originales del mundo 
contemporáneo, y sin discusión, el mejor 
que los Estados Unidos hayan producido 
en ninguna época; Theodore Dreiser, su 
máximo novelista; James Branch Cabell, 
Sinclair Lewis, ese Rabelais despiadado 
y genial, Sherwood Anderson, etc., todos 
ellos escritores de gran talla, famosos 
en el mundo entero, brillan por su 
ausencia en Hollywood. En cambio los 
escritorzuelos de tercero y cuarto orden, 
los cuentistas del Saturday Evening Post, 
del American, del True Stories y demás 
literatura periodística barata son los que 
suplen de argumentos o escenarios a casi 
todas las grandes compañías. 


¿Por qué este divorcio del cine con 
lo que más vale en el mundo intelectual 
norteamericano para aliarse y buscar 
inspiración en esta otra literatura me- 
diocre, hecha a destajo y sin mérito ni 
originalidad ninguna? Simplemente 
porque aquellos grandes autores, respecto 
de estos otros de menor cuantía, son tan 
impopulares como una gran película, 
(“Intolerancia,” “La última risa” o 
“Fausto,” por ejemplo) lo son respecto 
a cualquier adefesio. Al público norte- 
americano, regulado y dirigido política 
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Bu asombrosos. 
? omo asunto la narración 
e una aventura amorosa; la descripción 
dulzona, amanerada y cursi de las vicisi- 
tudes del héroe o la heroína para termi- 
nar indefectible e inevitablemente con el 
consagrado happy ending (desenlace 
feliz), tan característico del cine, su 
hermanito menor. “Todos ellos concluyen 
con la vieja fórmula de los cuentos de 
hadas: and they lived happy ever after, 
lo que en una traducción libre nos 
resultaría algo así como: “Y después se 
casaron y vivieron siempre eternamente 
enamorados y felices.” 

¿Ves ahora, caro lector, el origen 
inmediato de ese desenlace traído por 
los cabellos, tan caprichoso y absurdo, 
a veces, que tanto te choca? Dela 
misma manera que el gran público 
prefiere leer un cuento empalagoso y 
amanerado de Kathleen Norris antes que 
An American Tragedy, Babbitt, o Elmer 
Gantry, así le place también mucho más 
ver una película de John Gilbert en que 
a despecho de toda lógica artística y de 
espaldas a la realidad, al cerrarse el telón 
vemos desaparecer en lontananza al héroe 
radiante y feliz, llevando triunfador a 
la amada ideal, o derritiéndose en el 
espasmo vulgar de un beso inartístico y 
chabacano, acompañado de otras activida- 
des táctiles no menos vulgares y pedes- 
tres, a la labor fina y acrisolada de una 
Lillian Gish, un Barrymore o Jannings. 

Claro que hay razones más remotas 
o mediatas que explican este fenómeno. 
En primer lugar, la misma idosincrasia 
de este pueblo juvenil, y como toda 
Juventud sana y fuerte, optimista y feliz. 


Enero 


u ÍneXpe- 
1 su inedu- 
.contramos 
absoluta 
wión del 

una repug- 
istintiva por 
una. total 
“ación de las 
negativas y 
orias pesi- 
1su turbu- 
ntusiasmo 
ensalza 
02 lo que 
Arras 
alida. Por 
f Tamentoy por 
ación es ositi- 

y construcor y 
do aquello que 
ntradiga eta 
rientación pragma- 
"lista, aunque sea el 

los dominios del ar» 


imaginativa, es in 
comprensible par 
él. Bien lo sabemos 


gar nuestra cultura entre ellos. 
Unamuno y Baroja, por ejemplo, jamás 
llegarán a ser comprendidos integra- 


mente por un norteamericano común Ss 


en cambio, Martínez Sierra y los herma- 
nos Quintero les encantan. ¿Por qué? 
Porque estos autores son los que están 
más en armonía con el espíritu norte- 
americano en toda nuestra literatura. 


No se olvide que el Pragmatismo es 
la única filosofía producida por Norte 
América, y acaso la única que aquí 
podría producirse—y en ningún otro 
pueblo más que en éste. Ahora bien, 
William James y los demás cultivadores 
y afiliados a la escuela pragmática no 
hicieron más que formular en cánones 
filosóficos los principios que de una 
manera aplicada y práctica venían ri- 
giendo la vida norteamericana desde la 
llegada de los peregrinos del Mayflower 
en el siglo diecisiete. 


Todas las actividades docentes y 
recreativas de este país tienen una orien- 
tacion francamente afirmativa, positi- 
vista, constructora y optimista. 
maravilloso ver cómo este espíritu de 
afirmación, de fé en el esfuerzo, de 
confianza en la eficacia y trascendencia 
de nuestra vida, está impregnado en el 
alma y en la mente de todo norte- 
americano. Todo y todos aquí contri- 
buyen al desarrollo de este principio 
altamente beneficioso desde el punto de 
vista de la educación y el mejoramiento 
social. Ahora bien, como ya dije antes, 
uno de los medios más poderosos de 
educación que hoy existen es el cine- 
matógrafo. Las posibilidades docentes 
de este arte son ilimitadas y apenas si 
empiezan a ser sospechadas. Desgraciada- 
mente, en nuestros países ni siquiera se 


y de la pura ficción. E 


uesde la cátedra procuramos. 


JE 


sg 


Inia 
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sueña con valerse de la pantalla para 
mejorar la mentalidad de los educandos. 

Por su objetividad manifiesta, por lo 
directo e inmediato de su efecto, por los 
múltiples medios de que dispone para 
impresionar nuestra imaginación el cine 
es de una gran eficacia educadora y aquí 
ya se le empieza a sacar partido aunque 
no en el sentido más idóneo. Conse- 
cuente con los gustos y el esptritu que 
orienta la educación de esta poderosa 
colectividad, el cine propende natural- 
mente al desenlace feliz. Sus directores 
saben perfectamente cuan grande es la 
influencia educativa de este triunfo obje- 
tivo de la buena causa sobre las mentes 
juveniles, y, por lo tanto, cándidas, 
ingenuas y fáciles de plasmar, de las 
grandes masas. Recuérdese que el espíritu 
de un norteamericano no envejece nunca 
y que está siempre en perpetuo rebullir, 
dispuesto a asimilar nuevas corrientes 
ideales, nuevas influencias—eso sí, dentro 
del marco férreo de su ética tradicional. 

Ya en Hollywood se hacen películas 
con este especial propósito educador; 


otras tienen por finalidad principal la divulgación 
histórica, y los sábados por la tarde, la función 
que nosotros llamamos disparatadamente matinée 
está siempre dedicada a los niños en todos los 


miles de cinematógrafos de barrio. 
Entre cuatro y seis de la tarde hay 
cada sábado en este país muchos 
millones de parbulillos vibrantes de 
emoción y frenéticos de entusiasmo, 
aplaudiendo las valientes hazañas 
de su héroe de celuloide y su 
triunfo final. Hay que verlos y 


oirlos para comprender la influencia que el cine 
El que no 
tenga un timpano a prueba de los Berthas alemanes 
Gritan, saltan en sus asientos 
y se pegan mutuamente en el paroxismo de su 
entusiasmo y salen del espectáculo con el espíritu 
dispuesto a las más grandes aventuras y a los 


tiene sobre estas almitas infantiles. 


que no entre allí. 


hechos más heroicos. 


Como fácilmente se comprenderá la película de 
este día está siempre hecha ad hoc, adaptada a la 
mentalidad embrionaria de la puericia y destinada 
Allí se exalta el 
- espíritu heroico hasta el absurdo, se ennoblece el 
trabajo, se dignifican las instituciones cívicas, se 
hace desfilar la bandera nacional y al feliz manda- 


a propiciar su educación moral. 


tario que ocupa la 
Casa Blanca, pero 
más que nada y 
por encima de todo, 
se procura dejar en 
el ¿alma del ado- 
lescente una im- 
présión de fé, de 
confianza en el 
éxito final de nues- 
tro esfuerzo, de 
optimismo sano y 
SO sk ru cto. 
Y para ello nada 
mejor que recozn- 
pensar al héroe con 
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“villano”— otorgándole la posesión y el 
amor de la dulce muchacha en discordia. 

No se interprete lo dicho como una 
apología o defensa del desenlace feliz, 
que soy el primero en combatir cuando 
está reñido con la lógica y la realidad 
histórica y la vida misma. Comprendemos 
que artisticamente este final acaramelado 
ejerce una influencia funestisima en el 
gusto de este pueblo, hasta el extremo 
de incapacitarlo para la integra compren- 
sión y apreciación de cualquier obra, por 
extraordinaria que sea, siempre que no 
termine en la forma standard a que está 
ya acostumbrado.  Estéticamente con- 
siderado es una tendencia de pésimo gusto 
elevada a la categoria de sistema que 


está malogrando un sinnúmero de ex- 


celentes obras cinemáticas norteamerica- 
nas y menoscaba la valia artística de la 
mayor parte. Sería injusto, sin embargo, 
negarle influencia educadora y ética. Y 
aquí cabe preguntar: ¿compensa esta 
virtud aquel defecto? No seré yo quien 
decida la cuestión. ¿Arte por el arte 


de escenarios. 


años. 


la victoria sobre su 
adversario—por lo 
general siempre un 


Una de las rarísimas películas de desenlace desgraciado, 
“The way of all flesh” 


aquella 
incendio hace cien años. 


aunque fiel a la vida real, es 
(La enemiga del alma) o (El destino de la carne), de Emil Jannings. 
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o arte docente? La discusión es más 
vieja: que Matusalén. De lo que sí 
podemos estar seguros es de que Holly- 
wood seguirá enviando a nuestros países 
películas hechas a base de la empalagosa 
fórmula de “El Final de Norma,” porque 
así le place al gusto de su majestad, el 
pueblo norlándico. 


L archiduque Leopoldo de Austria 

está trabajando como extra en “El 
hombre que ríe,” en los talleres de 
Universal. Su Alteza Imperial se mues- 
tra alegre y despreocupado; no parece 
importarle un bledo la opinión de sus 
enemigos y detractores. 

Antes estuvo trabajando en los talleres 
de Fox, donde interpretó un pequeño 
papel de oficial alemán en la película 
Mother Bernle learns her letters (La 
vieja Bernle aprende a leer—+traducción 
literal). 

E RE 
NO de los escenarios y escenas más 
difíciles de filmar es el que repre- 
senta la Cámara de los Lores, tal 


como existía en tiempos de Jacobo II. 
Este escenario fué construído en Universal para algunas 
escenas de “El hombre que ríe,” que se filma actualmente. 
Conrad Veidt hace de Gwynplaine, 
interpreta la ciega Dea, y George Sieg- 
mann caracteriza Hardquanonne. 
Leni dirige la película. 


Mary Philbin 
Paul 


La Cámara de los Lores que existía en 
época fué destruida por un 


E 


HARLES ROGERS ha sido escogido 


para el principal papel juvenil en 


A bie”s ol Rose (La rosa de Irlanda) que la casa Para- 
mount va a filmar en cuanto terminen los preparativos 


“La rosa de Irlanda” es la pieza teatral que más éxito 
popular ha tenido en los Estados Unidos en los últimos 
Por los derechos de filmación pagó la Paramount 


- cien mil dólares. 
Victor Fleming di- 
rigirá la filmación. 
EE RE 


SCOGIDA por su 


buen trabajo en 


as Películas Estu- 
diantiles,” Dorothy 
Gulliver comenzó 


recientemente su actua- 
ción en el papel este- 
lar de Honeymoon flats. 
El resto del reparto 
lo forman Jane Win- 
ton, Bryant Washburn, 
Kathlyn Williams 
y Ward Crane. 
E 


ESPUES de 

trblura 1 en 
Hollywood todas 
sus escenas interio- 
res, Harold Lloyd 
marchó a Nueva 
York a filmar ex- 
teriores en Coney 


Island. 
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GA URAN TE muchos 


TASA anos 
Y 


Y recordará Dolores del Rio 
$9) | el insigne honor que se le 
BAY] confirió al escogérsela para 
Reina de “La Fiesta de la 
Raza,” con que los hijos de todas las 
naciones de lengua, sangre y civilización 
española celebran todos los años en Los 
Angeles, como en muchas otras ciudades 
de los Estados Unidos, el aniversario del 
descubrimiento de América. 

Ningún honor podrá jamás superar al 
que ha recibido esta hermosa hija de 
México, país preclaro en quien confían 
ver los hijos de la Raza al campeón que 
habrá de iniciar algún día el movimiento 
en pro de la unión de todas las naciones 
hijas de España. 

Más de doce mil personas, entre 
quienes figuraban todos los países de la 
Raza, presenciaron en el Olympic Au- 
ditorium de Los Angeles la presentación 
de la medalla conmemorativa, prendida 


Por Dorothy Wooldridge 


en el pecho de Dolores por los cónsules 
de España y México en Los Angeles. 

Con un breve y sonoro discurso 
Dolores del Río agradeció tan excelso 
honor, e hizo una breve exposición del 
progreso y adelanto de España y México 
desde el día en que Colón entregara a 
los Reyes Católicos los destinos del 
Nuevo Mundo. 

Al finalizar su discurso con el voto de 
dedicar todo su esfuerzo y poder para 
el mejoramiento y adelanto educativo de 
su país natal, la vasta concurrencia 
rompió en delirantes aplausos, llevándose 
refrescada en la mente la impresión del 
espiritu de solidaridad que debe existir 
entre todas las naciones de la Raza. 


RR 


LICE ADAIR, la chica escogida 
para interpretar Afrodita en “La 
vida íntima de Helena de Troya,” que 
acaban de terminar en los talleres de 


First National, no aspira a continuar 
en la carrera del cine. 

—Yo vine a California para hacerme 
bailarina profesional — declaró Miss 
Adair—Mi pequeña actuación en esa 
película fué sólo algo accidental, para 
ganar un poco de práctica y popularidad. 

Alice Adair fué escogida para Áfrodita 
entre centenares de pretendientes: 


A 


A indecisión sobre si llevar el pelo 
largo o corto la ha terminado 
Gloria Swanson, a lo menos en lo que 
le toca a ella misma; naturalmente, sin 
pretender imponer su estilo como modelo 
y norma para otras mujeres. 
Según vieron los lectores de CINE- 
LANDIA en la pintura de Gloria Swan- 
son que luce la portada del número de 
Noviembre último, la marquesa se ha 
dejado crecer el pelo. Ahora, ha llegado 
a un arreglo definitivo, partiéndoselo a 


Los cónsules de España y Méjico prenden en el pecho de Dolores del Río la medalla conmemorativa de “El Día de la 
Raza,” celebrado en el Olympic Auditorium de Los Angeles por los hijos de la Raza avecinados aquí. 
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un lado y arreglándolo en dos rulos o- 


redondeles sobre ambas orejas. 

—+Es sencillo y fácil—declaró Gloria 
—Forma una especie de marco para 
encuadrar la cara, prestándole cierta 
suavidad. 


Ea 


L completar su reciente cinta para 
United Artists, titulada The Gar- 
den of Eden (El jardín del Edén), 
Corinne Griffith marchó a Nueva York 
a pasar en revista la actual producción 
teatral y discutir con novelistas acerca del 
argumento para su próxima película. 
Walter Morosco, marido y gerente de 
Corinne, la acompañó en el viaje. 
Cuando la pareja vuelva a Hollywood 
ya no encontrará su hermosa casa de 
Beverly Hills, pues la acaban de vender 
a la viuda de Thomas H. Ince. Por su 
parte, Corinne compró a la señora Ince 


Dorothy Sebastian se vestirá muy di- 
ferente de lo que aquí aparece para in- 
terpretar de dama principal de John 
Barrymore en "The TeMPesT (La tem- 
pestad), que se ha empezado a filmar. 
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un lote de terreno contiguo a la residen- 
cia que Carl Laemmle compró- el año 
pasado a la misma señora Ince. En él, 
Corinne y Walter Morosco harán cons- 
truir una villa italiana. 


OS 


EEMPLAZANDO a Vera Vero- 

nina que cayó enferma hace algunos 
días, Dorothy Sebastian interpretará el 
principal papel femenino en la actual 
pelicula de John Barrymore, titulada 
The Tempest (La tempestad). El 
cambio se efectuó debido a que la filma- 
ción de las escenas preliminares se había 
pospuesto ya varios días cuando los 
médicos declararon que Miss Veronina 
se vería aún imposibilitada por algún 
tiempo más. 

Dorothy Sebastian, alquilada de los 
talleres de Metro-Goldwyn-Mayer, que 
la tienen bajo contrato, comenzó ayer su 
trabajo en el papel de Tamara, la hija 
de un general zarista, cuyo amor con 
Barrymore forma la parte romántica de 
un drama de la moderna Rusia revolu- 
cionaria. 

La elección de Dorothy se efectuó 
después de tomar pruebas cinema- 
tográficas de quince actrices. 


Eo OS 


ILL ROGERS, el cowboy 

comediante de Oklahoma, asegura 
que nunca había llevado en su vida traje 
de etiqueta hasta que lo obligaron a 
endosarse una de estas complicadas vesti- 
mentas para algunas escenas de 4 Texas 
Steer (Un novillo tejano), que filma 
actualmente en los talleres de First 
National. 

Will interpreta el cómico papel de 
un burdo ciudadano de una pequeña 
ciudad de Tejas, a quien eligen inten- 
dente, y más tarde Congressman ( Miem- 
bro del Congreso de Washington). 


E nal O 


ORRIENDO en bicicleta en el 

Rancho Lasky durante la filma- 

ción de escenas de su actual película, 

W. C. Fields chocó con un camión y 

fué arrastrado treinta pies. Al hospital 
se lo llevaron. 

Ethelynne Claire sufrió serias que- 
maduras en las piernas durante la filma- 
ción de escenas de incendio en un bosque 
en los talleres de Universal. Ethelynne 
debía ser llevada en brazos por un 
hombre a través del terreno incendiado, 
pero éste tuvo la mala fortuna de dejarla 
caer al tiempo en que se hallaban en el 
centro del bosque en llamas. La actriz 
se levantó las faldas para cubrirse la 
cabeza y corrió hasta salir del radio de 
las llamas. 


AOS 


STA vida no es sino una continua 
serie de prosperidades y reveses. 


Cuando Adolphe Menjou se hallaba en 
lo mejor de sus sueños de futura felicidad 


- maitre d'hotel), 
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Will Rogers se pone por vez primera 
traje de etiqueta para algunas escenas 
de A TExas STEER (Un novillo tejano), 
cuyas últimas escenas filma actualmente. 


con la que será pronto su segunda esposa, 
la rubia Kathryn Carver, que hizo de 
dama principal en Service for Ladies (El 
una de las últimas 
películas de Adolphe, recibió éste la 
noticia de que el tribunal había otorgado 
a su ex-esposa el juicio final del divorcio, 
altamente favorable a ella. Mediante 
el decreto, Menjou tendrá que cederle 
su residencia en Beverly Hills, avaluada 
en 75.000 dólares. Además, pagó 25 
mil en metálico y se le ha forzado a 
entregarle 67.000 dólares dentro del 
plazo de dos años, a razón de 650 dólares 
por semana. Esto fué decidido a pesar 
de la protesta de Menjou en que se 
quejaba de que se le despojaba de casi 
toda su hacienda. 

Se asegura que Menjou gana cinco 
mil dólares a la semana bajo su contrato 
con la casa Paramount. 
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Su futura, Miss Kathryn Carver, es 
la esposa divorciada de Mr. Ira L. Hill, 
fotógrafo de Nueva York. 


ES EN 


ALLY O'NEILL y los talleres de 
4) Metro - Goldwyn - Mayer se han 
vuelto las espaldas. Al expirar el 
contrato de Sally, la administración 
decidió mo renovarlo, obligando a la 
vivaracha irlandesita a empaquetar sus 
cajas de afeites y largarse con su música 
a otra parte. Hasta ahora, ningún otro 
taller ha“hecho ofertas a la linda Sally. 
La misma suerte ha cabido a la hermosa 
Olive Borden, a quien los talleres de 
Fox han roto el contrato y despedido, a 
causa de altercados y desavenencias por 
causa del aumento de sueldo que pedía 
Olive. 

Otras actrices cuyos contratos no han 
sido renovados y que andan free lancing, 
como dicen en Hollywood, esto es, 
trabajando por pelicula para cualquier 
taller que quiera emplearlas, son Ger- 
trude Olmsted, Jetta Goudal, Claire 
Windsor y Carmel Myers. 


E E 


ANSADO de aparecer sólo en 

papeles de feroz “villano,” bandido, 
desalmado y otras personificaciones bru- 
tales y repugnantes, Louis Wolheim 
decidió someterse a una operación plástica 
para hermosearse la cara. Se entrevistó 
con el doctor William Balsinger, el que 
ejecutó la operación en la nariz de 


Louis Wolheim, famoso por sus brutales caracterizaciones, para 
las cuales lo recomienda su cara horriblemente fea, decidió, 
aunque sin llevarlo a cabo, someterse a una operación plástica 


para hermoseársela. 


CINELANDIA 


Alberto Valentino y de 
Jack Dempsey, y pidió 
una nariz como la que 
le diera al pugilista y 
una cara por el estilo 


de la de John Barry- 


more. 


Wolheim es famoso 
en el teatro por su in- 
terpretación en Nueva 
York de The Hairy 
Ape (El mono peludo), 
y por haber sido el 
Captain Flagg en la 
obra teatral de “El 
precio de la gloria,” de 
donde se adaptó la pelí- 
cula en que Victor 
MegLaglen interpretó 
el mismo papel. 

La más reciente 
caracterización cinema- 
tográfica de Louis 
Wolheim la ejecutó en 
Two Arabian Knights 
(Dos caballeros de 
Arabia), filmada en 
United Artists. 

Ultimamente, empe- 


ro, Wolheim determinó 
posponer el embelleci- 
miento de su cara al 


aceptar un papel de 
desalmado rufián en : 
Hell's Angels (Angeles infernales— 


traducción literal), que van a empezar 
a filmar en United Artists. 

Según opinión «de 
estos talleres, Wol- 
heim destruirá la 
gallina de los huevos 
de oro si tiene la 
mala ocurrencia de 
someterse a seme- 
jante operación. 

Los niños de cara 
bonita existen a mi- 
llares, pero un mons- 
truo real y de verda- 
dero talento histrió- 
nico es muy raro. 


A JS 


A linda Sally 
Phipps tendrá 
que abstenerse de 
tomar sorbetes, con- 
fites y todas esas 
pastas suculentas que 
tienden a causar 
gordura si quiere 
seguir en los talleres 
de Fox en calidad 
de actriz. El día en 
que su peso pase de 
130 libras su con- 
trato queda anulado, 
según cláusula de 
ese documento. 
Sally se presentó 
al juez de la Su- 
perior Court para 


Nena Quartaro linda chica que ha sido “descubierta” por 
James Cruze y escogida por éste para el papel estelar en “La 
marca roja.” - 


obtener el visto-bueno sobre su contrato, 
requisito exigido por el estado de Cali- 
fornia al tratarse de menores de edad, 
pues la graciosa Miss Phipps cuenta sólo 
17 años. 

Sally Phipps ganará de 125 a 600. 
dólares semanales durante el período que 
se mantenga bajo el peso de 130 libras. 


E OS 


A boga de echar mano de personas 

desconocidas para aparecer en pelí- 
culas de gran importancia sigue adelante 
en Hollywood. 

El caso más reciente es el del director 
James Cruze, quien acaba de contratar 
a Nena Quartaro para el papel estelar 
en The Red Mark (La marca roja). 

Nena Quartaro es una chica morena, 
hija de padre español y madre italiana, 
de pelo negrísimo y rizado. Cuenta sólo 
17 abriles. 

Fracasando en su busca de la actriz 
apropiada entre las conocidas figuras del 
cine, el director Cruze anunció que daría 
el papel a una de las desconocidas. En 
consecuencia, se tomaron pruebas hasta 
de chicas extras. Al fin, la dulce Nena 
Quartaro obtuvo el codiciado papel. 


E E. * 


A compañia de Charlie Chaplin que 
filma las últimas escenas de “El 
circo,” salió una mañana en “locación” 
a Glendale, uno de los suburbios de Los 
Angeles, donde se había dejado un par de 
viejos carromatos de circo ambulante que 
iban a emplearse en las escenas finales. 
Llegado alli Chaplin con sus ocho- 
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cientos o más extras, descubrió que los carroma- 
tos habian desaparecido. Inmediamente se dió 
aviso a las autoridades, las que dieron pasos 
para descubrir su paradero. A fin fueron 
hallados en el: campo dela Universidad 
de California, a donde se los habían 
llevado los estudiantes para quemarlos en 
la. inmensa fogata de la 
noche vispera de su juego de 

football con una universidad 


rival. Los estudiantes se los 
llevaron creyéndolos objetos de desecho. 
á IR 


A tercera pelicula de Emil Jannings en 
Hollywood, comenzada ya, tiene por tema 
la vida de Pablo 1, el monarca que dió a Rusia 
cuatro años de gobierno de loco antes de ser 
asesinado por Pahlen, su favorito. | 
Pablo, como se sabe, fué el hijo de Pedro el 4 
Grande y Catalina la Grande. Durante los 
primeros treinta años de su vida fué man- 
tenido en reclusión en un monasterio por 
su madre. Al ascender al trono, el 
poderío lo embriagó. Uno de sus 
primeros actos fué ordenar la ex- 
humación del cuerpo de su padre 
y ordenar “los funerales más 
soberbios que la Rusia había 
visto hasta entonces. 
Ernst Lubistch dirige la fil- 
mación. 
ko * *% 
UNQUE ha actuado como 
extra y en papeles insigni- 
ficantes durante toda la vida de la industria cinesca, Agustina 


López, vieja de 87 años, va a hacer su primera interpretacion de Custer. 
importancia durante su Cars 
rrera. 


Agustina fué llamada a in- 
terpretar un pequeño incidente 
en The gay defender (El ale- 
gre defensor — literal), la 
película sobre Joaquín Murie- 
ta que filma ahora Richard 

- Dix. “Tan satisfecho quedó el 
director Gregory La Cava del 
trabajo de la vieja Agustina 
que amplificó su papel, ponien- 
do su nombre y su caracteri- 
zación en la pantalla con los 
de los intérpretes principales. 


Agustina López nació en 
San Gabriel, en el estado de 
Oaxaca, Méjico, y se escapó 
de la casa paterna a la edad de 
trece años. En su juventud 
bailaba en fiestas populares. Se 
casó muy joven, y después de 
abandonar al marido se vino 
a California, donde ha traba- 
jado entre los extras desde que 
se inció la industrial del cine. 

LE 


todavía a ningún resultado. 


OS bronceados y fornidos 
cowboys del cine han 
hecho alto en su trabajo dia- 
rio para anunciar a sus res- 
pectivos talleres que si quieren 
tenerlos en su organización 
han de aumentarles el sueldo. 
Tom Mix declaró que cuan- 


José Crespo se halla aún en Hollyavood, donde varios talleres 
le han dado esperanzas de ocupación, aunque sin llegar 


Crespo es el conocido galán 
joven de la compañía de don Gregorio Martinez Sierra. 


Agustina López, vieja de 87 años que ha logrado al fin éxito 

cinesco. Interpreta un papel de importancia en THE Gay De- 

FENDER (El alegre defensor) de Richard Dix, película sobre la 
vida de Joaquín Murieta, bandido de la California criolla. 
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do su convenio con Fox expire dentro de algunos 

meses, no podrá renovarlo bajo el presente 

sueldo. O más dinero o Tom Mix se separa de 

Fox. 7 
Hasta ahora, la casa Fox no ofrece sino el 

pesar de ver a Tom Mix abondonarla. Por con- 

siguiente, es probable que en adelante Mix pro- 
duzca sus películas por cuenta propria. 

El mismo ultimátum ha dado 
también a la casa Fox el apues- 
to Buck Jones quien está de- 

cidido a recoger sus espuelas, 

monturas, lazos y otros cachivaches y llevar 
sus guapezas y hazañas donde sean mejor pa- 
gadas. 

La casa Universal recibió anuncio 

semejante de Hoot Gibson, su mejor 

actor cowboy. Empero, en el 
caso de Hoot, las desavenen- 
cias han sido allanadas y su 
contrato con esa casa renovado 
por cinco años más, con una 
cláusula en que Universal se 
compromete a gastar el sufi- 
ciente dinero en películas de 
Hoot Gibson para hacerlas 


producciones de primera clase, 
para exhibición en los teatros 
importantes. 

La deserción de las estrellas 
cowboys significa que otros ac- 
tores jóvenes han de reempla- 


zarlas. Los posibles favoreci- 


dos serán, sin duda, Ken Maynard, Lane Chandler y Bob 


E 


El OM MIX ha pagado 

la deuda que le debía a 
Tom Kennedy, ex-pugilista, 
con motivo de la apuesta sobre 
el encuentro entre Jack 
Dempsey y Gene “Tunney en 
Chicago. 


La apuesta rezaba que el 
perdedor llevaría en hombros 
al ganancioso desde el Teatro 
Egipcio hasta el café Mont- 
martre, situados a dos cuadras 
de distancia, en el boulevard 
Hollywood. Llegado al Mont- 
martre lo subiria en hombros 
por las escaleras hasta sentarlo 
a una de las mesas, donde se 
serviría una comida, pagada 
también por el perdedor. 


El día en que Tom Mix 
tuvo que cumplir con la apues- 
ta, varios actores que no tra- 
bajaban ese día acudieron al 
sitio indicado. Conrad Nagel 
rompió la marcha y actuó en 
calidad de referee, para atesti- 
guar que Mix cumplía al pie 
de la letra su cometido. 


Antes de llegar cargador y 
cargado al café Montmartre, 
una gran concurrencia de 
transeuntes se había agregado 
al vociferante grupo. 
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Pintando a las Estrellas 


Cecil Holland, el famoso caracterizador de los talleres de Metro-Goldwyn-Mayer, es el 
artista más experto de Hollywood en el arte de pintar a los actores. La única 
estrella que no necesita de su ayuda es el genial Lon Chaney 


CRECENTAR la hermo- 
sura de una persona bella 
demuestra inteligencia y 
pericia en quien lo lleva a 
cabo; pero, poner belleza 
en una persona fea denota verdadero 
genio. 

Si fuera yo a revelar todo lo que sé 
sobre ciertas estrellas de Hollywood, 
perdería mi empleo—y tal vez la vida 
—mañana. Porque conozco a varias 
mujeres que son bellas en la pantalla 
pero decididamente feas en carne y hueso. 
A decir verdad, sólo he visto a tres o 
cuatro a quienes se puede describir como 
verdaderamente hermosas ; empero, he de 
agregar que no las he visto a las seis 
de la mañana con la cara que les dió 
Dios, sino con la que les da más tarde 
Cecil Holland. 

En caso de que no sepan Uds. quién 
es Cecil Holland, voy a presentarlo, pri- 
mero como apuesto hijo de un capitán 
de navío inglés, después como un cono- 
cido actor característico en el teatro y 
en el cine de Inglaterra y de los Estados 
Unidos, y finalmente, como el Maestro 
de Pintura Característica de 
Hollywood. 

Cuando Cecil Holland llegó 
a Hollywood en 1913 para 
actuar en películas de los 
talleres de Selig, se dió cuenta 
de que su cara no era cara de 
estrella; por consiguiente, se 
decidió resignado a hacerse 
actor característico. En los 
catorce años transcurridos Mr. 
Holland ha interpretado dos 
mil personajes característicos, 
de los cuales no hay dos 
iguales. 

En dos películas, T'he bishop 
of the Ozarks (El obispo de 
los Ozarks) y The mind of 
man (La mente del hombre), 
escritas por él mismo, interpre- 
tó varios de los personajes. 

La fama de Cecil Holland 
se extendió con tal rapidez que 
pronto se vió en gran demanda 
de todos los talleres como actor 
y como consejero de pintura 
y artífice, para ejecutar en 
actores y actrices difíciles 
transformaciones de semblante. 

Necesitándolo con tanta 
frecuencia y previendo la 
importancia de asegurárselo 
definitivamente, los talleres de 


Metro - Goldwyn - Mayer lo 


Por Dorothy Cartwright 


persuadieron al fin a aceptar un puesto 
permanente creado especialmente para 


él: el de Make-up Man (Caracteriza- 


dor), con una cláusula en que se es-. 


tipulaba que también podría aparecer en 
peliculas de vez en cuando. 


Desde entonces, Holland ha puesto 
las manos en casi todos los actores y 
actrices del cine, pues, mediante el cobro 
de una buena suma, los talleres de Metro 
consienten en prestarlo a otro taller 
cuando hay algún trabajo difícil que 
ejecutar en alguna estrella o colabo- 
rador. 


Cecil Holland fué quien pintó a Col- 
leen Moore para su caracterización en 
So big (Grandeza), la pelicula dramá- 
tica más importante en que esta actriz 
ha actuado. 


Bajo la hábil labor de Mr. Holland, 
la joven Colleen logró aparecer fiel y 
convincente como una anciana de sesenta 
años. 

El arte de Holland salió también a 
relucir al pintar al finado Rodolfo 


Valentino para sus escenas de padre en 


Cecil Holland, árbitro en el modo de pintar a los actores, demuestra 
la manera de ejecutar una cicatriz con colodión líquido. 


The son of the Sheik (El hijo del jeque), 
su última cinta. 
O 

Antes de que Jack Dempsey se some- 
tiera a una operación para enderezarse 
la nariz, cuando el joven pugilista 
actuaba en los talleres de Universal, 
hace tres años, Cecil Holland le producía 
el mismo agradable resultado, y por 
escaso costo, con un poco de masilla. 


Claire Windsor en The square peg 
y Madge Bellamy en Love and glory 
contaron con Cecil Holland para agregar 
trienta años y mucha fealdad a su juvenil 
belleza. 


Holland ha puesto más ojos en tinta 
y causado más cicatrices que todos los 
puños de los pugilistas y las navajas de 
los malhechores. Hasta a Mary Pick- 
ford le ha puesto Holland el ojo en tinta. 
Lo hizo con un pedazo de masilla, 
tiñéndolo después con azul y pardo, del 
mismo que se emplea para sombrearse 
los párpados. 

Las cicatrices se ejecutan por medio 
de una sencilla aplicación de colodión 
líquido, que produce en el cutiz la per- 
fecta apariencia de una herida. 
Este líquido es tan fuerte, 
empero, que no puede emple- 
arse en estrellas o colabora- 
dores principales que necesitan 
aparecer a diario en su ca- 
racterización. Con el tiempo 
el colodión causaría una llaga 
verdadera. 

Conrad Nagel, colaborando 
con Marion Davies en su 
actual pelicula Quality Street, 
debía aparecer en algunas 
escenas con un corte reciente 
en la mejilla. Como no era 
prudente emplear  colodión 
Holland se valió de Plasto Du 
Moll, una especie de masilla 
empleada por agentes funera- 
rios para tratar víctimas de 
accidentes. Con esta masilla 
Holland ejecutó una cicatriz 
que Conrad podía llevar in- 
definidamente y sin peligro 
alguno para su cútiz. 

Una de las labores más 
largas y cansadas fué la que 
tuvo que ejecutar a diario 
Holland al transformar a Bull 
Montana en orangután para 
la película “El mundo perdi- 
do” (The lost world). Em- 
eusnq eun “adam 23p sorad 
pleaba varias libras de hirsutos 
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cantidad de goma espirituosa 
y cuatro horas y media de 
paciente trabajo. Antes de 
terminarse la filmación de la 
película, sin embargo, Holland 
se había hecho tan perito en 
esta transformación de Bull de 
hombre en mono, que ya lo 
hacía en sólo dos horas y 
media. 


Jacques Lerner, el actor 
francés que apareció con Olive 
Borden en “Habla el mono” 
(The monkey talks), ejecutaba 
su transformación en dos 
horas, pericia que había adqui- 
rido mediante dos años de 
continua representación de la 
pieza teatral francesa en su 
pais. 

Al pintar a borrachos y 
personas de horrible deformi- 
dad, Cecil Holland emplea 
ojos de vidrio. Ejecuta esto 
con mucha habilidad, enca- 
jando el ojo de vidrio en una 
base de masilla y redondeando 
la mejilla para conformarse 
con los abultados ojos. El 
resultado es tan natural que el 
espectador no se da cuenta de 
que el actor lleva cara postiza. 


¡Cuantas veces nos hemos 
estremecido de horror al ver 
en la pantalla al héroe o al 
“villano”, atravesado por el puñal o la 
espada, derramar abundante sangre! A 
decir verdad, todo no es más que un 
ingenioso arreglo de Cecil Holland, y 
la sangre no es sino una mezcla de 
glicerina y carmín. 

¡ Miren al pobre indio de cara rugosa 
y seca! Uds. no reconocerían jamás en 
él al proprio Cecil Holland, con una 
piel de pescado en la 
cara, surcada por mil 
Surcos y arrugas y 
quemada por el sol y 
los vientos feroces de 
Arizona. 

Y aquel mongólico 
tétrico, con dientes de 
hiena que montan por 
sobre el labio inferior, 
ése es también Hol- 
land. 

En una de sus anti- 
guas películas Holland 
hizo una  personifica- 
ción sorprendente de la 
Muerte. Con dientes 
postizos encajados en 
gutta percha por sobre 
los labios, y la cara 
arreglada con masilla 
para producir las hon- 
duras y depresiones ca- 
davéricas de la falta 
de carne, el efecto fué 
horripilante. Del cuello 
a los pies iba envuelto 
en ajustada seda negra, 
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Lon Chaney caracterizado para la filmación de escenas de “El 
hipnotizador” (The hypnotist), que filma actualmente. 
es el único actor de Hollywood capaz de competir con Holland 


en el arte de pintarse. 


sobre la cual estaban pintados en blanco 
todos los huesos del esqueleto. 
k E CR 
Sólo un hombre existe en Hollywood 
capaz de nivelarse con Holland en la 
pericia del arte de pintarse. Ese es Lon 
Chaney. 


Chaney no necesita de la ayuda ni 
consejos de Holland ni de nadie para 


Marion Davies y Conrad Nagel en “Quality Street,” su actual filmación. Conrad 
lleva en la cara la abultada cicatriz de un sablazo, ejecutada por Cecil Holland. y dos) 
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ejecutar las variadas y difíciles 
caracterizaciones en que ha 
aparecido y sigue apareciendo. 
Empero, Lon Chaney guarda 
celosamente su secreto. Es su 
modo de ganar dinero, y por 
nada ni nadie está dispuesto a 
revelar ni enseñar a otros su 
arte en la pintura y caracte- 
rización. Su pieza de vestir 
es inaccesible a todo el mundo. 


En la película que filma 
actualmente Chaney, en los 
talleres de Metro-Goldwyn- 
Mayer, interpreta uno de los 
caracteres más extraños y 
horriblemente misteriosos. La 
cinta se titula “El hipnotiza- 
dor” (The hypnotist); Chaney 
interpreta este personaje de 
una manera tan extraña y 
horrorosa que causa escalofríos. 


Lon comenzó su carrera de 
actor característico en la 
misma época en que Cecil Hol- 
land empezó la suya. Pero la 
suerte de interpretar en una 
película de ¡importancia y 
renombre, de ésas que hacen 
la fama de un actor, y que 
no cupo nunca a Holland, le 
cayó a Chaney varios años más 
tarde. Si Holland hubiera 
tenido la buena fortuna de 
actuar en una película de esta 
naturaleza, su nombre sería hoy día tan 
conocido como el de Chaney en esta 
clase de caracterizaciones. Esta oportu- 
nidad, llamada en lenguaje familiar de 
Hollywood a break, es el sueño dorado 
de' todo actor” y actriz. Esta esca 
oportunidad que le llegó a Valentino en 
“Los cuatro jinetes del apocalipsis,” a 
Ramón Novarro en “El prisionero de 
Zenda,” a Pola Negri 
en Madame Dubarry, 
a Jackie Coogan en 
The kid (El chicuelo), 
a Dolores Costello en 
“La fiera del mar” 
(The sea beast); a 
Charles Farrell en “El 
sétimo cielo”; a Gil- 
bert Roland en “La 
dama de las camelias,” 
etc. 

Como su oportunidad 
no llegó nunca, a pesar 
de sus años de continuo 
trabajo como actor, 
Holland decidió sacar 
de otro modo provecho 
de su arte: haciendo en 
otros lo que en él daba 
tan escasos resultados. 
Asi se hizo el arbitro y 
autoridad en el arte de 
pintar y arreglar a los 
intérpretes de caracteres 
fuera de lo común. 


Cthaney 


(Va a la página setenta 
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Pola Negri anuncia que cuando cumpla 

los cuarenta (para lo cual no falta 

mucho), se retirará del cine y se dedicará 

a prosaica rentera de habitaciones. Tiene 

medio millón de dólares para fincar su 

primera casa de apartamentos en Holly- 
wood. 


IS 


Mack  Sennett, el célebre “Cristóbal 
Colón” de muchas <estrellas, está para 
establecer una academia de natación, 
porque sus famosas “Bathing Beauties” 
no saben lo que es meter un pie en el 
agua. En los desfiles de bañistas se han 
ganado premios por sus curvas y por la 

calidad de la tela. 


PERO SI NO 
SABEMOS 
NADAR= 


$ 
AHORA -— 
UN CLAVADO — 


Tor Kaqael Ysisra O 


EL TES 


CUANTO ME 
COSTARA TOMANDO 
OEZ LICENCIAS 


Los contratos matrimo- 
niales de cinco años para 
evitar los divorcios, que 
propone el Juez Burnell 
de Los Angeles, caerían 
de perlas en Hollywood, 
que es donde con más 
frecuencia se deshacen los 
hogares, y en donde se 
cambia de consorte con 
la misma facilidad que 
mudarse de camisa. 


Lupe Vélez, cuando vino a Hollywood, se 

deslumbró ante las primeras ofertas 

monetarias. Seis mil dólares anuales era 

fantástico para ella, y ahora su contratista 

la demanda por haber desconocido su 

contrato y firmado otro que le reporta 
un sueldo “más decente.” 


Un famoso director de cine predice que 

el año entrante será el reinado de los 

hombres feos en la pantalla. El público 

se está cansando de los buenos tipos y 

pide a grito abierto que los feos sean los 

ídolos de las muchachas menos soñadoras 
y más práticas. 
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Núeva Estetica del Cine 


AGNER hizo esfuerzos gi- 
gantescos para salvar a la 
Opera—ese género musical 
heterogéneo e incompleto— 
por medio de su famoso 
Drama musical en que intentó dar igual 
valor y presentación a todos los factores 
legendarios de la teatralidad, sin olvidar 
-la media luz, el resplandor y la oscuridad 
total de la sala. A pesar de su talento 
y de la novedad el hecho quedó inconsis- 
tente, se vino abajo al primer piquetazo 
de la crítica honrada y valerosa. La 
música quedó, sola, admirable en múlti- 
ples pasajes, pedantísima en otros, in- 
telectual y bien construida, sin duda 
alguna. Pero la Opera, como “cosa en 
st,” fracasó, para siempre, en bien del 
arte puro. 


bz: 
O 
ES 


Igual destino parecería caberle al arte 
del cinematógrafo sino fuera porque 
nada ni nadie puede escapar a la influ- 
encia de la evolución, siempre cambiante, 
siempre viva, del arte en general, parte 
esencialisima de la humanidad que siente 
y que piensa. El cine empezó por ser 
una servil adaptación de las obras teatra- 
les, hechas para ser representadas con 
palabras, pero como había que proyectar- 
las en una pantalla enterameente muda 
y silenciosa se tropezó con el escollo de 
la falta de lenguaje y hubo que echar 
mano de letreros, de mensajes escritos, 
de diálogos perfectamente claros y 
precisos, es decir el arte del cine fué y 
aún sigue siendo esencialmente conven- 
cional y literario. El contar anécdotas, 
el estar supeditado al argumento o trama 
tradicionales han sido las características 
de las películas que hemos estado viendo 
hasta hoy. Y, como es natural, los 
personajes tienen en esas tramas una 
importancia extraordinaria, como la 
tienen en el drama y en la novela. Pero 
unos cuantos personajes no son toda la 
acción, no constituyen toda la Vida. Los 
personajes son meros elementos de algo 
mayor, más cosmológico, más  tras- 
cendental, y el cine puede ser un estu- 
pendo vehículo de realización de ese 
concepto artistico puro, nada narrativo, 
sencillamente sugeridor, con maravillosas 
posibilidades de expresión en un terreno 
más amplio que el de la mera fotografía 
y la literatura, y aun quizá de la música 
aun no siendo, como no es, plástica, 
hasta ahora. 


Afortunadamente el cine está en los 
albores de su propio porvenir. Adviene 
a la vida como realización ya seria, en 
estos momentos. Se trata, como ha dicho 
el eminente director de escena ruso, 
Meyerkhold, de “un hecho artístico com- 
pletamente nuevo.” Se irá, pues, desli- 
gando, poco a poco de las mistificaciones 
que aún lleva consigo; se liberará, quien 


Por Jorge J. Crespo de la Serna 


lo duda, de tcdas las incoherencias que 
aún lo aherrojan y hacen tan incom- 
pletas y mancas sus producciones y pro- 
ducirá obras de trascendencia y de 
belleza sin tener que pedir nada prestado, 
ni a la literatura, ni a la música, que 
hasta ahora han estado tratando de ocul- 
tar sus lagunas y sus insuficiencias. Lo 
que está siendo posible en fotografiía— 
véase un Weston — será un hecho en 
cinematografía. El cine es un medio de 
expresión. Por lo tanto tiene las mismas 
posibilidades que todas las artes y le 
espera el mismo nobilísimo futuro. 


Es interesante, de todos modos, ob- 
servar como se perfecciona, día por día 
el oficio, la técnica, y como comienza a 
balbucear perceptiblemente en los oídos 
de la gente que sabe oir las primeras 
letras de una nuevo estética ya bastante 
suya, aunque esté estrechamente empa- 
rentada con lo que las otras artes están 
realizando. Lo que en música, en lite- 
ratura y en pintura y arquitectura ha 
cristalizado en formas de armonía más 
de conjunto, de novelas sin casi pro- 
tagonistas, de cuadros sin contar ninguna 
historia o anécdota, y de formas de 
edidficios austeras, sencillas y en Íntima 
relación con su utilidad, en el cine se ha 
comenzado a ensayar para que se originen 
obras en que hombres, cosas, animales, 
paisaje, edificios, planos, cinemática, 
estática, simultaneismo y perspectiva 
convencional se fundan en una sola con- 
cepción grandiosa alrededor de la Idea 
matriz. Sólo así producirán en el es- 


-pectador la verdadera ilusión precursora 


del placer estético, realizado por el cine 
como arte en sí, como un arte derivado 
de la fotografía, como la pintura y la 
escultura se derivaron de la arquitectura. 


Películas como Metropolis y Potemkin 
son ya la realización de algunos de estos 
enunciados. En la primera aún se notan 
muchos ardides escénicos y la preocupa- 
ción de efectos pictóricos, claro está que 
de técnica sumamente moderna, pero de 
todos modos, pertenecientes a una arte 
ajena. En la segunda el efecto estético 
se asienta sobre bases más humanas. Las 
escenas están tomadas en la vida real. 
Los Planos, las formas, las masas, la luz, 
factores necesarios para la composición 
del gran cuadro cimemático, son la vida 
misma, pero transportada a otro mundo, 
vuelta a ser creada de nuevo, desplazada 
en admirables sucesiones de lugar y de 
espacio increíbles en algo más que las 
dimensiones conocidas, con una profundi- 
dad y una superficie de un equilibrio 
justisimo, todo en acuerdo perfecto y 
sincrónico con la idea, el pensamiento 
generador de la acción. En Metropolis 
aún queda un argumento flojo y ten- 
dencioso, infantilmente tendencioso, que 


flota y se adhiere pegajosamente a un 
ambiente soberbio de maquinismo y de 
planos colosales matemáticamente distri- 
buidos con un sentido de estética y de 
magna visión. Pero aún quedan el argu- 
mento y los protagonistas. No les salva 
de su vulgaridad ni el ser simbólicos. 
Potemkin, la historia del heroico crucero 
ruso cuya tripulación se sublevó en 
Odessa durante la famosa guerra entre 
Japón y Rusia no tiene héroes principales. 
Carece de estrellas, y en la acción toman 
parte las masas de marineros, el ejército 
ruso, las muchedumbres simpatizadoras 
de una causa justa y humana. Todo lo 
demás ha sido proporcionado por la 
naturaleza y la vida misma. En esta 
película, magnífica muestra de lo que 
producirá aún el genio de ese joven 
director que se llama Eisenstein, el cine- 
matógrafo expresa por sí mismo el drama. 
No hay settings, mi subterfugios, ni 
tricks. No hay casi actores. Muchos 
de los que en esa película han asombrado 
al mundo con su verismo y su gesto son 
simples obreros de cualquier fábrica u 
oficina del Soviet. Pero la concepción 
de la misma ha sido vista desde antes en 
gran conjunto, a la luz de un gran 
entusiasmo y de una gran comprensión, 
haciendo posible el milagro de una de las 
primeras obras de arte esencialmente 
cinematográfico. 


MAQUINA DE ESCRIBER 


Esta es la famosa máquina de escribir PORTA- 
TIL, número 100-Nuevo Modelo perfeccionado. 
Es muy ligera; se puede llevar consigo a todas 
partes y - aunque sea pequeña, da los resultados 
le las mejores máquinas de £100,00. Con cuida- 
do le durará toda la vida, porque es muy bien 
acabada de metal y no se rompe. Pueden 
escribirse cartas, billetes, sobres, etc., en pocos 
minutos. No se necesita abilidad o  expe- 
riencia alguna, porque no es complicada como 
las máquinas grandes; un muchacho puede 
usarla. Práctica, sencilla y útil. GRATIS: 
Daremos surtido de papel, sobres y una hermo- 
sísima pluma fuente 14 K. g. s. com toda 
máquina durante este mes. Mande sólo $3,98 
oro americano, por giro postal y recibirá esta 
elegante máquina completa, libre de gastos. 


FEDERAL MFG. CO., Dept. Ca-35 
Washington Ave. and 163, New York 
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Extremo izquierdo, JOSEPHINE NORMAN, 
Viena 


Al centro, GRETA GARBO, Suecia ; 
Ovalo, RENEE ADOREE, Francia 


POLA NEGRI DOLORES DEL RIO 
Polonia México 


ANNA 0. NILSSON 
Suecia 


Bellezas Exóticas Del Cine Que Están 
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Al extremo derecho, LILLIAN RICH, 
Inglaterra 


Centro, JETTA GOUDAL, Francia 
Ovalo, MAE BUSCH, Australia 


IRMA KORNELIA 
Budapest 


ESTELLE CLARK 
Varsovia 


Cautivando al Público Norteamericano 
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Diversas “Locaciones” Famosas 


Las compañías filmadoras salen de Hollywood a diversos puntos de California y de otros Estados a filmar escenas al aire 

libre. A esto llaman “location”. Arriba, izquierda: La compañía de Cecil de Mille filmando “Los DIEZ MANDAMIENTOS.” 

Derecha: Una escena de “Los DIEZ MANDAMIENTOS.” Centro: Margaret Livingston en locación en el Tourist Lake, California, 

durante la filmación de “MARRIED ALIVE.” Abajo, izquierda: la compañía de “BEAU GESTE” en el desierto de Arizona. 
Derecha: Filmando “LA FRAGATA Invicra” (Old Ironsides) en la ista de Catalina, vecina a Los Angeles. 
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CL NE END A 


El director Malcolm St. Clair quedó ronco de tantas negativas que tuvo que dar a 

rubias y morenas que se le ofrecían para “Los caballeros prefieren a las rubias.” 

Por esta razón, tiene que hacer uso del enorme megáfono para dejarse oir a tan corta 

distancia. Malcolm dirige a Ruth Taylor y Alice White, la rubia y la morena de la 
película en cuestión. 


jorobado de Nuestra Señora de París” 
de la Universal; el Gran Circo Romano 
con un cupo para veinte mil almas, cons- 
truíido por la Metro-Goldwyn-Mayer 
para “Ben-Hur”; el Teatro de la Opera 
de Paris, levantado también por la 
Universal para su película “El Fantasma 
de la Opera.” Finalmente, estos efímeros 
sets constituyen la grandeza de la indus- 
tria cinematográfica. Se ha dicho y con 
razón que ellos rompen con las tres 
unidades del teatro griego, ya que hacen 
posible el desarrollo de un drama alre- 
dedor del mundo, sin salir de Holly- 
wood. 


Al fondo de los estudios se encuentran 
los talleres de carpinteria, decorado y 
ornamentación; los departamentos de 
electricidad, y los almacenes y bodegas. 
Un verdadero ejército de operarios tra- 
baja, muchas veces noche y día, en la 
construcción de los escenarios. Estos 
obreros se mueven bajo la dirección de 
los expertos, y es de verse como mientras 
en una parte levantan, por ejemplo, un 
gigantesco velódromo, en otro lado dan 
fin a una sucesión de cabañas pueblerinas. 


Muchas veces se ordena la construc- 
ción de cinco o diez sets a un mismo 
tiempo, y es entonces cuando puede 
notarse la organización perfecta que rige 
en todos los estudios, pues no solamente 
hay que construir y armar esos escenarios, 
sino que también hay que desarmar los 
que ya han prestado su utilidad en otras 
películas. La rapidez es entonces esencial, 
pues la más leve demora ocasionaría una 
pérdida considerable. 

En los almacenes de los estudios se 
encuentra un extenso surtido de muebles 


de los más diversos estilos y de los 
períodos más remotos de la historia. 
Todos esos muebles están perfectamente 
catalogados y fotografiados, de tal ma- 
nera que un director puede requerir, en 
un momento, mobiliario apropiado de 
cualquier época de Francia, España, 
Italia, etc. 

Varios de los estudios poseen en su 
interior pequeños museos zoológicos, en 


donde viven inquietos “actores” pertene- 
cientes a la especie baja de nuestro reino. 
Hay entre ellos verdaderas “estrellas” 
que han contribuido a la celebridad de la 
colonia cinematográfica. Dignos son de 
mencionar Rin-Tin-Tin, un perro que 
estoy seguro que muchos de mis lectores 
habrán admirado en diversas produc- 
ciones tales como “El Terror de la 
Noche,” donde este actor de cuatro patas 
manifiesta una asombrosa comprensión: 
Tonny, el célebre caballo de “Tom Mix: 
Rex, otro caballo de propiedad de Hal 
Roach, que se ha distinguido en tantas 
películas y que su proprietario no vende- 
ría por nungún dinero; Jings, el monc 
“estrella” de la Universal que tantos y 
tan sonoros éxitos ha obtenido; Charles 1 
y Charles II dos elefantes de un talentc 
desconcertante. En estos pequeños mu- 
seos hay también leones, tigres, pumas 
y otros muchos animales, que continua- 
mente están siendo domesticados por do- 
madores expertos, a fin de que puedan 
utilizarse sus trabajos en diversas pro- 
ducciones. 


El lugar más característico de un taller 
es, sin duda alguna, el comedor. Dado 
que el trabajo se hace en horas corridas, 
los artistas no disponen sino de unos 
cuantos minutos para tomar un lunch, 
y de aquí que en todos los estudios se 
hayan acondicionado pequeños restau- 


rants. A medio día reina en ellos un 
inusitado movimiento. En pequeñas 
mesas para servir a cuatro o cinco 


personas, distribuidas sin mucha holgura 
de espacio, se confunden las más renom- 
bradas “estrellas” con los “extras” más 
insignificantes. 


(Va a la página setenta y una) 


Un momento de descanso entre escenas, en los talleres de Paramount. 


Fields y Chester Conklin. 


De izquierda 
a derecha: Charles Mack, George Moran, Wallace Beery, Raymond Hatton, W. C. 


Wallace Beery y Raymond Hatton están filmando “Ahora 


somos aviadores” (Now we are in the air). 
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E - MAURICE MURPHY 
El agraciado y talentoso Maurice Murphy, hermoso muchacho de doce años de 
edad, fué escogido para la importante caracterización del joven zagal en “El pastor 
de los cerros” (The shepherd of the hills), que se filma en First National. El joven 
Maurice es conocido por sus infantiles papeles en “Beau Geste,” “La última juguda” 
E (Alias the Deacon) y otras películas. 
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En preparación 


“THE SHEPHERD OF 
THE HILLS” 


(EL PASTOR DE LAS MONTAÑAS) 


EL PASTOR 
Alec B. Francis 


“SamMY” LANE 
Molly O'Day 


YOUNG MATT 
John Boles 


LiTTLE PETER 
Maurice Murphy 


Película de 


FirsT NATIONAL 


, . . 
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Hombres y Mujeres 
Quieren Blanquear 


Su Piel? 


La Piel Viene a ser Blanca, y todas 
las Manchas Desaparecen, por 
el Simple Método de un 
Químico Francés. 


Cualquier mujer ú hombre puede tener 
una maravillosa cutis clara, libre de man- 
chas, grasosidad, turbiesa, amarillez, pecas, 


libre de barros, espinillas, irritaciones, 
ronchas, erupciones, color negro y de otras 
condiciones desagradables. Ahora es posi- 
ble por este simple método. Los resultados 
aparecen después de la primera aplicación. 
Nadie podrá darse cuenta de que Ud. esta 
usando algo, sino por la diferencia que 
encontrará en su semblante. Produce 
efectos admirables. Envíe su_nombre y 
dirección hoy mismo a Jean Rousseau 
Co., Depto Z , 3104 Michigan Ave., Chicago, 
Illinois, y ellos le enviarán libre de costo, 
instrucciones completas e illustradas. 


la casualidad.  Firmamento gustó al 
público porque la estrella Sally es lindí- 
sima, por la fotografía incomparable, por 
la trama, debida a la pluma del conocido 
Novelista Mr. Smith y al redactor de 
titulos que exprimió toda la naranja de 
su Imaginación para hacer un chascarrillo 
de cada letrero. 


brasileño 
escogido en el concurso que llevó a cabo la 
Fox en el Brasil. Se halla en Hollywood 
donde se le está amaestrando ante la cámara. 


Olympio Guilherme, el joven 
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Nuevos Aspirantes a la Corona 
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de que la casa Paramount iba a abrir en 
Long Island una escuela para entrenar 
a un grupo de muchachos y muchachas 
para la carrera del cine. Les pidió a 
mis padres un retrato mío y lo envió a 


Nueva York. 


Yo no sabía nada sobre el asunto. El 
día antes de mis exámenes de fin de año 
en la universidad, recibi un telegrama 
de la casa Paramount anunciándome que 
iban a enviar un director, un fotógrafo 
y un electricista a tomarme una prueba 
cinematográfica. 


Pues bien; tuve la suerte de ingresar 
en la escuela de Paramount, donde nos 
entrenaron durante seis meses. Luego, 
todos los muchachos y muchachas filma- 
mos “Juventud fascinante” (Fascinating 
youth). Después, vine a Hollywood y 
actué en “Alas” (Wings). Acabo de 
terminar mi mejor papel hasta ahora: 
de galán joven de Mary Pickford en 
My best girl (Mi mejor amiga). ¡Fué 
algo maravilloso trabajar con ella! 

¿Si he viajado ?—contestó mostrando 
sus blanquisimos dientes con la más 
cautivadora y juvenil de las sonrisas— 
Pues, si; el verano antes de que todo 
esto sucediera fui a España con mi cama- 
rada de cuarto de la universidad, ha- 
ciendo la travesía en un barco con car- 
gamento de mulas. 


“Tuvimos que desembarcar en el 
pueblecito de Tarragona. ¡Qué sitio 
más lindo! En seguida, mi camarada 


y yo nos fuimos a Barcelona. Allí vi 
mi primera corrida de toros, y a las 
chicas más lindas que he visto en mi vida, 
cuando salian a pasearse por la Rambla. 


St; todo me parece un sueño todavía 
—agregó “Buddy” por vía de conclu- 


—No, Buddy, no; no es un sueño— 
le dije antes de entregarlo al director 


que lo llamaba a escena—es un milagro. 
E 


Incienso, perfumes exóticos, negros 
esclavos yendo silenciosamente de un 
lado a otro. 


¡Véalo Todo! e 
ealo 100. Pres 
Personas y cosas a gran distancia parecen Telesc opio 
a de 5 secciones 
” estrellas. P Brush dice: Observé un, £é< Mide 12 8 lentes 


Submarino a ocho 
millas de la cos- 
“ta. C.Scribner 
Veounfaroa 
dieciocho 


pulgadas 
plegado, se 
abre a 3% 
pies. Poderosos 
lentes con liga- 
.duras de latón. 


Gratis un estuche 
con su correa Tambien, 


“ojo solar” para mirar 
el sol, ; 


Solo $2 dólares 


oro americano, por el gran 
telescopio, caja y aparato solar 
(2 por $3.50) Nosotros paga- 
mos franqueo. Garantizamos 
satisfacción. Pídanoslo hoy. 


Ferry € Co., Dept. $430, Chicago, U:$.A. 


Magnifico sitio para presentar al joven 
latino, Don Alvarado. 

Don se me acercó obsequioso y ele- 
gante; me saludó con profunda reve- 
rencia, sonriendo con felicidad. En 
seguida asió dos sillas y me invitó a 
sentarnos. 

Estábamos en uno de los escenarios de 
United Artists, donde Don filma Drums 
of love (“Tambores del amor), la película 
que se había anunciado con el nombre de 
Á romance of old Spain (Un romance 
de la vieja España). 

—«¿ Dónde estamos ?—le pregunté. 

—En la América española, antes de 
la independencia. : 

El genial D. W. Griffith habia hecho 
las cosas sin andarse en ahorros ni subs- 
tituciones baratas. La sala era la de 
una rica mansión española, con muebles 
tallados y cortinajes de un lujo exquisito. 

Don ha entrado ya de lleno en el 
camino del estrellato. Su papel de don 
José en “Los amores de Carmen” de la 
Fox le valió otro de mayor importancia 
en Breakfast at Sunrise (Desayuno en 
París), en que hizo de galán joven de 
Constance Talmadge. Bajo la mano 
sapientísima de Griffith, Don llegará a 
gran altura. 

Empero, como es regla general, el 
simpático Alvarado tuvo que luchar y 
pasar por mil desazones y vicisitudes 
antes de llegar al mullido cojin dorado 


en que reclina ahora. 
ko * $ 


] 
| 
] 
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Estos son, lectores, los siete galanes 
más apuestos y de mayor promesa entre 
la gente joven del cine de Hollywood. 

Uno de ellos se ha de llevar la corona. 
¿Quién será? A todos les deseo buena 
suerte. 


Marcela Battelini, la joven italinea vénce- 
dora en el concurso de la Fox en Italia, 
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Carmelita 


(Viene de la página cincuenta y tres) 


mecanismos estuvieron a su mano. Por 
fin, la oportunidad de una prueba, 
cuando ya desesperaba. Tiímida, aban- 
donada de su en otrora vigoroso querer, 
no puso su sinceridad en el tiempo que 
estuvo bajo el caprichoso y severo mirar 
de la cámara. ¿Ensordecida estaba al 
llamado de la gloria que antes sonara 
tan imperioso en sus oidos. Empero, su 
belleza deslumbró la sensibilidad del 
celuloide y fue aceptada como comparsa, 
logrando un bit, tan ambicionado por los 
extras. 


El trabajo en el cine, frio, sin aliciente, 
ignorante de la reacción de los públicos. 
Desgano: sus nervios permanecían en su 
lugar, muy quietos. ¡La lentitud con 
que se hacen las películas, las repeticiones 
odiosas, el absolutismo de los directores, 
la paciencia para aguardar un momento 
de acción! Obtener la gloria: ganar 
lotería en la que facultades eran los 
números y no los secretos impulsos que 


Y Detrás Del Mecánico Competente Está La Institución Que 


. . r y 
determinan el premio. Armas para Lo Entrenó Gon Todos Los Ultimos Adelantos 
vencer, la intriga, el chisme, el halago De La Industria. 
de bajas pasiones. ¡Y ella que no había 
nacido para la doblez y el fingimiento! En los primeros días de la industria automovilística, el mecánico aprendía su oficio, sirviendo un número 
po pS O AE de años de aprendizaje. Durante ese tiempo no ganaba nada y aprendía muy despacio pues sus jefes ni 
De llesar IRSE al o seria por un 1in- tenían tiempo ni la voluntad de enseñarle. La Escuela Nacional de Automotores de Los Angeles vino a 

g g p : 

d hi h d 1 1 E cambiar todo esto, y sus dichosos alumnos, después de unos cuantos meses de entrenamiento, salen 
esperado 1Incharse el velamen e su conocedores de los más íntimos secretos del automotor y respaldados por la institución que es reconocida en 
barca, por una racha de buena suerte, ES del mundo como la primera y mejor de todas las escuelas que enseñan esta importante 

; : e profesión. 
la misma que empujara “a tantas medio- 
cridades. Pequeña para ser centro de ; 
q p Desde El Canada Hasta El Estrecho De Magallanes, En Cualquiera Parte De 


una trama, su fracaso con Alice le hacía 


comprender que necesitaba aplomo, Las Américas, Se Encuentran Auto-Mecánicos Expertos Que Recibieron 


audacia tranquila, para salir del montón Su Entrenamiento De La Escuela Nacional De Automotores. 
de segundones. di A veces se presentaba En- La Nacional, fundada hace 22 años y siempre a la cabeza de todas las escuelas de su clase, se han 
la desilusión : qué vale ser estrella : graduado más de 16,000 estudiantes hoy esparcidos por todas partes del mundo. Estos alumnos, poseyendo 
a A z A un entrenamiento de lo más completo, salen a los pocos meses, preparados a obtener un empleo provechoso 
dinero, fama, un valor artistico discutible en una industria que hoy se encuentra entre las primeras del mundo civilizado. 
y ser victima del chismorreo de Holly- a a e do a duda acerca del porvenir de sus hijos; 
ara los h que habiendo acabado sus estudios .primarios se encuentran 
wood, donde la gente nace con las listos para aprender una carrera de provecho; 
lenguas más grandes del mundo”-— Para los HOMBRES que todavía no han llegado a obtener el éxito que buscan: 
pensaba En el final de la filmación La industria automovilística les ofrece el medio de conseguir lo que buscan y la Escuela Nacional, con 


sus recursos inagotables y su experiencia de luengos años, les permite realizar sus anhelos en poco tiempo 


de la película en que venía trabajando, y la manera más fácil posible. 
se presentó ocasión de que luciera su 
excelencia coreográfica. Iba a ser en La Nacional No Sólo Atrae Sus Estudiantes De Todas Partes De Las 
unas escenas fastuosas en las que se Américas, Sino Que Lleva Su Enseñanza Al Hogar De Aquéllos Que 
derrocharían cs ds horas, : No Pueden Acudir a Sus Aulas Y Talleres En Los Angeles. 
centenas de miles de dólares. 
E Contando con miles de alumnos en todas los países de la América Latina, la Escuela Nacional enseña 
; la mecánica automovilística por correspondenca y el éxito alcanzado en esta forma de enseñanza es de lo 
Suntuoso salón de fiestas en un palacio más notable y halagador. Cualesquiera que sea el método que prefiera envíenos el cupón en esta página, 


A E y marcando su preferencia, y le enviaremos la información necesaria. 
de oligarcas, en la Italia del Renaci- a A A A O A 


miento. Una orgía del Principe en agasa- : 10060 


jo a su última querida. Munificencia y 
e óciento, ade sudor dé ESCUELA NACIONAL DE AUTOMOTORES 


Me mercaderes. exorimidos.por 4006 South Figueroa Street Los Angeles, Calif., E. U. A. 
p y z p p De acuerdo con su oferta, sírvase mandarme GRATIS catálogo ilustrado y demás información relativa al 


pesados tributos. curso que dejo marcado: 
La cortesana, radiante con su nutrida Curso a Internado de Auto-mecánica CLASES DIURNAS en Español. 
bell : d d . El Curso a Internado de Auto-Mecánica CLASES NOCTURNAS en Español. 
elleza en marco de sedas y Joyas. Curso Práctico a Domicilio por correspondencia en Español. 
principe, a sus ples, vulgar semblante de (Marque el Curso que más le interesa con una X) 
villano, con el inevitable bigotillo, sedoso 
y negro. Ufano de la esplendidez de su a _—-»>- A 
casa, de su banquete; gozando abierta- el 
A e de AE A E do E a 


mente, entre aduladores, de las pagadas 
caricias de su manceba. A A e a O A 
Trescientos convidados sentados a sus Pl 
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HIPNOTISMO 


¿Desearía Ud. poseer aquel misterioso poder 


que fascina a los hombres y a las mujeres, 
influye en sus pensamientos, rige sus deseos 
y hace del que lo posee el árbitro de todas 
las situaciones? La vida está llena de felices 
perspectivas para aquéllos que han desarrollado 
sus poderes magnéticos. Ud. puede aprenderlo 
en su casa. Le dará el poder de curar las 
dolencias corporales y las malas costumbres, 
sin necesidad de drogas. Podrá Ud. ganar la 
amistad y el amor de otras personas, aumentar 
su entrada pecuniaria, satisfacer sus anhelos, 
desechar los pensamientos enojosos de su mente, 
mejorar la memoria y desarrollar tales poderes 
magnéticos que le harán capaz de derribar 
cuantos obstáculos se opongan a su éxito en la 
vida. 

Ud. podrá hipnotizar a otra persona Ins- 
tantáneamerte, entregarse al sueño o hacer 
dormir a otro a cualquiera hora del día o 


de la noche. Podrá también disipar las 
dolencias físicas y morales. Nuestro libro 
gratuito contiene todos los secretos de esta 
maravillosa ciencia. Explica el modo de 


condición 
Ha recibido la entusiasta apro- 
bación de abogados, médicos, hombres de 
negocios y damas de la alta sociedad. Es 
benéfico a todo el mundo. No cuesta un 
centavo. Lo enviamos gratis para hacer la 
propaganda de nuestro instituto. 


emplear ese poder para mejorar su 
en la vida. 


Escríbanos hoy pidiéndonos el libro. 


Sage Institute, Dept. 7F, Rue 
de PIsly, 9, Paris VIII, France 


mesas, libando su vino no sin el temor 
de que en el fondo de las copas se 
descubriesen los posos de algún terrible 
veneno. Desfile de azafates con ricos 
manjares sobre hombros de esclavos 
herrados en la frente. (Suplicio para 
el público que va en ayunas al cine.) A 


manera de entremés, baile por las danza- * 


rinas de palacio. 
No sonaba música de Sgambati ni de 
Palestrina, ni siquiera música italiana. 


EconomiceUd.$$$$ 


comprando en la mayor Casa de 
Equipo y Utiles Teatrales y Cine- 
matográficos de los Estados Uni- 
dos. Le garantizamos economías 
de 25 a 50% sobre el costo de 
cualquier artículo que requiera 
para su teatro. 

Equipos completos para teatros 
y empresarious viajeros. Proyec- 
tores reconstruidos garantizados 
de las marcas Powers, Simplex y 
Motiograph. Butacas, Proyectores 
Portátiles y útiles teatrales de 
toda especie. Completo catálogo 
gratis a solicitud. 


MONARCH THEATRE SUPPLY 
COMPANY 


1223 S. Wabash Avenue 
Chicago, lll. 


E. U. de A. 


Depto. L-C 


CINELANDIA 


Un valsecillo baboseado por trienta años 
en las bocas de todo el mundo. Música 
casi ahogada por el chirrido de las luces 
violetas, hirientes esclarecedoras de las 
desnudeces de las bailarinas. Carmelita 
era la capitana, espléndida en su desvesti- 
do, fuertes los trazos de sus contornos, 
breves y hermosos sus pies descalzos, 
teñidos de carmín en las plantas. Princi- 
pió la danza: cuartrocientas personas, 
comparsas, electricistas, directores, curio- 
sos, tres estrellas, cuatro colaboradores 
(featured players), curiosos periodistas. 
Multitud acostumbrada a las actuaciones, 
muerta para los sacudimientos de emo- 
ción.  Vacilante claridad de los  re- 
flectores; luces de sol. Su amar a la 
gloria reapareció insicivo, encajándose en 
su carne como un puñal que mataba la 
personalidad cotidiana para dejar la de 
la sublime creadora de formas expresivas 
de movimiento. 

Como en aquella noche de sus noches, 
Carmelita bailó empujada por la riqueza 
imaginativa de su temperamento. Esplen- 
dor decorativo de sus posiciones y gestos; 
precisión extraordinaria de pantomismo, 
expresando estados vagos de conciencia. 
Carmelita fue despertando a los cuatro- 
cientos para quitar de sus labios los 
bostezos y poner estremecimientos de 
gran sonrisa. Exigencias técnicas, quince 
repeticiones del instante. Miles y miles 
de pies de pelicula. Quince veces en 
las que Carmelita fue superándose, cre- 
ciéndose, agrandándose, hasta alcanzar 
como coronación el más espontáneo de 
los aplaudires y las más cariñosas felicita- 
ciones. La principal estrella, bellísima, 
conmovida, dióle de besos en sus mejillas, 
entre frases admiradoras. 

Carmelita pensó que de nuevo su 
distinción estética se imponía y repicaba 
otra vez para ella la campana de la 
gloria. 


fallaba. 


Enero 


Volvió a ser la confiada, la ilusa, 
gentilísima soñadora, henchida de es- 
peranzas. Asi, esperó el resultado. 

LOR K 

La misma noche se verificó el examen 
de las escenas. Los directores se auto- 
criticaban. Todo aparecía en su lugar, 
cada gesto en su ubicación oportuna. El 
conjunto se manifestaba con singular 
realismo, con intensidad dramática. 
Buena inversión de aquellos ciento cin- 
cuenta mil dólares. Pero de improviso, 
un. detalle, que les sorprendió para 
mortificarles después en lo más hondo, 
en lo más sensible, en el dinero: Car- 
melita había fotografiado con hermosura 
inesperada, superior a la natural, so- 
brepasando en mucho a la de la estrella, 
que aparecía en la trama como la más 
linda joven de Italia. Un fragoroso 
desastre; los dólares, desperdiciados. El 
Principe, viendo a una esclava más 
hermosa que su querida, no podía seguir 
amándola, porque sensual y grosero, 
buscaba en sus elecciones la apariencia 
exterior, la exactitud realística, buscada 
hasta en infimos detalles por el animador, 
La lógica del argumento se 
derrumbaba. Carmelita había malogrado 
la obra. Aparecía lindísima, con gracia 
que robaba las preferencias. Desviar el 
contenido era imposible; era una novela 
famosa y el autor se hubiera opuesto. 
Había que gastar otra suma igual a la 
inutilizada. 

— Tonta, desobediente, y todo por el 
afan de sobresalir ;—exclamó el director 
asistente—yo le ordené que se pusiese un 
make-up tal que no resaltasen sus líneas. 
Nos ha fastidiado; señores, un inevitable 
descuido. 

El productor, iracundo por la pérdida, 
gritó en su exaltación: las puertas del 
estudio y de toda Cinelandia cerradas 
para esa muchacha. 


Tom Mix hizo una apuesta con Tom Kennedy, ex-pugilista, sobre el match 

Dempsey-Tunney. El perdedor debía cargar com el ganancioso desde el teatro 

Egipcio hasta el café Montmartre, en el boulevard Hollywood. Tom Mix apostó 
en Dempsey, y aquí aparece cumpliendo su cometido. 
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GENTETL'4 NDTA 


Enero 


La Vida de Cinelandia 


Por Armando Vargas de la Maza 


VI. La ViDa De Los TALLERES 


Las falsas levendas—Una congregación exótica—Gentes de todas partes—Indumentarias 
de diferentes épbocas—Las oficinas—Los “sets” — Su construcción —Talleres de 
carpintería, decorado y ornamentación—Los pequeños museos zoológ1cos— 
Actores del reino animal —El lugar más característico de un taller— En 
un “stage”—Como se filma una escena—En “locación” 


SJOMO de Hollywood, 
| también de los estudios cine- 
matrográficos se han forma- 
do muchas leyendas. Hay 
gentes ingenuas que suponen 
que un estudio es un sitio de placer, un 
pasatiempo que no exige esfuerzo alguno, 
y que la vida transcurre en ellos como 
en una fiesta no interrumpida. 

Sin referirme a un taller determinado, 
puesto que todos son muy semejantes y, 
además, al final de esta obra ofrezco la 
historia de cada uno de ellos, quiero dar 
al lector una visión completa de lo que 
son estos centros de trabajo, de donde 
día a día parten esas 
películas que podemos ad- 
mirar desde un cómodo 
asiento en el cine más 
próximo a nuestra casa, 
sin tomar en consideración 
el esfuerzo mental y ma- 
terial que hubo necesidad 
de ser desarrollado para 
su filmación. 

Los edificios en que se 
asientan los estudios son 
sobrios, no tienen la mag- 
nificencia exterior de los 
de otras Industrias, y, 
salvo uno que otro, no 
revelan sino por su exten- 
sión el poderío de los 
enormes capitales que 
están comprometidos en la 
cinematografía. 

Penetremos en uno de 
ellos. La primera im- 
presión que se recibe es 
haber traspuesto los um- 
brales de una exótica y 
Calles amplias en las que 
extraña congregación. 
pueden circular libremente 
los automóviles. Hombres 
y mujeres de diferentes 
edades cruzan por todas 
partes. Se vive en un 
ambiente cosmopolita. Se 
tropieza con individuos 
de diversas razas y na- 
cionalidades. Hay judios, 
griegos, latinos, sajones, 
etc. Un concurso de gentes 
de todos los paises que 


de “El jardín del Edén” (The garden of Eden). 
Corinne Griffith; a su lado está sentado Charles Ray; de pie aparece 


han sido atraídas por el ensueño de 
Hollywood. 

Jóvenes y viejas, bonitas y feas se 
confunden en una abigarrada multitud 
a la hora en que se inician los trabajos. 
Lucen indumentarias de diversas épocas. 
Allá, por ejemplo, pasa una romana de 
grandes ojos negros y de un perfil que 
sienta a maravilla con su traje; más 
adelante un grupo de gladiadores luce 
toda la pujanza de su musculatura; en 
seguida mujeres andrajosas, odaliscas 
primorosamente enjoyadas, caballeros de 
la Eda Media, etc. Hay, además, indu- 
mentarias que se resisten a toda cla- 


Vista de uno de los escenarios (sets) durante la filmación de una escena 


Louise Dresser. 


En la cama se ve a de 


sificación. Y todas esas gentes forman 
un desfile exótico que se antoja una fiesta 
de carnaval, y que varía diariamente 
conforme a las películas que se están 
produciendo. 

Ahora veamos el edificio. Primero 
una sucesión de oficinas destinadas a 
los despachos de los principales jefes de 
la negociación, directores, agentes de 
publicidad, etc. Más adelante numerosas 
callecillas formadas por gigantescos 
stages (galerías o escenarios) donde se 
filman las escenas interiores, y al fondo 
una sucesión de frágiles construcciones 
(sets) que semejan calles, casas, castillos, 
iglesias, etc., de las más 
diversas épocas y de los 
más diferentes estilos. 
Estas decoraciones, que al 
primer golpe de vista dan 
la impresión de la realidad 
tal y como ocurre en las 
mismas películas, constitu- 
yen una de las partes más 
pintorescas del estudio. 
Constantemente son reno- 
vadas, conforme a las 
exigencias de las produc- 
ciones, de tal modo que 
ayer donde se levantaba 
una calle tradicional e 
histórica de Francia, 
aparece días después una 
pagoda China, que deja 
lugar más tarde a un anfi- 
teatro romano, pongo por 
caso. Y así es como en 
esos lugares se sucede una 
interminable serie de cons- 
trucciones de madera, 
yeso y cartón, represen- 
tando las decoraciones más 
-X9 $195 SOJSH  'SEJOQUIISIP 
teriores son aprovechados 
muchas veces en varias 
producciones, pero en tal 
forma que el público no 
lo percibe. La construc- 
ción de algunos de ellos 
ha significado a las com- 
pañías verdaderas fortu- 
nas, y por no citar muchos, 
mencionaré el de la Iglesia 
Nuestra Señora de 
París, empleado en “El 
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En preparación 


“RAMONA” 


Dolores del Río 


ALESSANDRO 
Warner Baxter 


FELIPE 
Roland Drew 


Dirección de 
EDWIN CAREWE 
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En preparación 


“DRUMS OF LOVE” 


Película de 
UNITED ARTISTS 


Dirección de 
D. W. GRIFFITH 


CINELANDIA 


LEONARDO 
Don Alvarado 


PRINCESA MANUELA 
Mary Philbin * 


CATHOS 
Lionel Barrymore 
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Las Chicas de Hollywood Son Deportistas 


(Izquierda) Betty Compson es experta nadadora. Aquí 
aparece en un “high dive” en la alberca de su casa. 
Su marido James Cruze es también asiduo nadador. 


Katherine Grant 

quiso probarnos que 

tiene piernas bien 
equilibradas. 


(Abajo) Martha 
Sleeper, en un 
salto a la Paddock. 


(Centro) Marian Nixon no desperdicia 
ocasión de mostrar la gracia corpórea que 
dice debe a sus ejercicios gimnásticos. 
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Una Ojeada a la Reciente Producción 


Por Eduardo Payá 


DESAYUNO EN PARIS 
(Breakfast at sunrise) 
Jocosa y picaresca farsa francesa, adaptada de la pieza 
Déjeuner de soleil. La vivaracha Constance Talmadge y el 
apuesto y gallardo moreno Don Alvarado interpretan una 
pareja que se casa para dar celos a sus respectivos novio y 
novia. Naturalmente, su casamiento es sólo un arreglo como 
otro negocio cualquiera; pero antes del último rollo ya se han 
enamorado. 
Aquí la película se considera de tema subido de color; ¡quiá; 
esta gente se ahoga en media vara de agua! 
Película de First National dirigida por Malcolm St. Clair. 
Agradable pasatiempo. 


1 


¡SALVADLA, BOMBEROS! 
(Firemen, save my child!) 

Wallace Beery y Raymond Hatton en una comedia que 
empieza bien, pero luego se hace insoportablemente pesada. 
Los dos cómicos pasan por siete rollos de situaciones que alguien 
creyó graciosas, pero que no causan en el espectador más que 
bostezos de fastidio. 

Es ésta la tercera cinta que filman Wallace Beery y Raymond 
Hatton juntos; y todavía vienen otras. ¡Dios nos libre! 

Película de Paramount dirigida por Edward Sutherland. 

Envíe a los chicos al cine, pero no los acompañe Usted; que 
vaya con ellos la Maritornes. 


JESSE JAMES 

La conocida figura del bandido Jesse James, muy popular en 
los Estados Unidos, no podía pasar desapercibida a la casa 
Paramount. Fred Thompson interpreta el valiente y esforzado 
pirata terrestre, cuyas fechorías y actos de hidalguía mantu- 
vieron en perpetua zozobra las regiones en que la suerte lo 
arrojaba. 

Sus colaboradores son Montagu Love, Mary Carr, James 
Pierce y Nora Lane. 

Película de Paramount dirigida por Lloyd Ingraham. 

Verídica como historia y amena como diversión. 


FIEBRE DE PUBLICIDAD 
(Publicity madness) 

Edmund Lowe y Lois Moran en una trama original y graciosa, 
desarrollada con gran habilidad. Edmund es un agente vendedor 
de un nuevo jabón Violeta, cuyas trazas y artimañas para 
hacerlo popular y vendible son graciosísimas. Lois Moran es 
la chica dactilógrafa que se enamora del listo y egoista agente. 

Los colaboradores son E. J. Ratcliffe y James Gordon. 

Película de Fox dirigida por Albert Ray. 

Causará espontáneas carcajadas. 


LA VIDA ES UN AZAR 
(We're all gamblers) 

Thomas Meighan otra vez como el héroe modelo, hombre 
fuerte y honesto, tratando de proceder bien para con su amada 
y sus compinches. “Tom interpreta un ex-boxeador dueño de 
un club de noche. Entre otros deberes morales tiene el de evitar 
que su hermano menor entre en la senda de perdición. Marietta 
Milner es la chica de quien Tom se enamora, pero, por 
desgracia, está comprometida con el “villano.” Asesinado éste 
en el club, el hermano menor es acusado del crimen. 

Película de Paramount dirigida por James Cruze. 

Asunto harto trillado, pero bien filmado. 


CON BOMBOS Y COHETES 
(The gay retreat) 

La pareja de soldados rasos de “El precio de la gloria” 
formada por Sammy Cohen y Ted McNamara no logra repetir 
en esta película, escrita especialmente para ella, la comicidad 
espontánea de la anterior. La razón es, como casi siempre, la 
flaqueza del argumento de la cinta. Los dos soldados provocan 
algunas carcajadas con sus uniformes estrafalarios, pero la 
trama no despierta interés. 

Película de Fox dirigida por Ben Stoloff. 

No esperen gran cosa. 
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LA ESCUELA DE CUPIDO 
(The high school hero) 

Hasta ahora no había aparecido una película estudiantil que 
cautivara a tal extremo el entusiasmo general. Además de lo 
nutrido y gracioso de la trama, lleva el incentivo de ser 
interpretada por dos apuestos mancebos y una lindísima chica: 
Nick Stuart, John Darrow y Sally Phipps. Colaborando con 
estos mozos aparecen chicos y chicas de edad escolar, entre 
quienes descuella Charles Paddock, el corredor. 

Película de Fox dirigida por David Butler. 

Lo mejor que se ha hecho en películas colegiales. 


LA GRACIA DE ALAH 
(Soft cushions) 

Douglas McLean en una farsa a la oriental que se desarrolla 
en la antigua Bagdad, aunque con escenarios y detalles ultra- 
modernos. Es una serie de incidentes estrafalarios que se 
suceden en el harem del califa, donde monarca, visir y prefecto 
de policia andan en enredos y ardides para ganar el amor de 
una linda chica del harem, interpretada por Sue Carroll, el 
“descubrimiento” de Douglas. 

Colaborando con ellos aparecen Nigel de Brulier, Richard 
Carle y Russell Powell. 

Película de Paramount dirigida por Edward Cline. 

El espectador se desternillará de risa. 


LA MUJER PROHIBIDA 
(The forbidden woman) 

La exótica Jetta Goudal en su más reciente y última cinta, 
antes de romper con Cecil B. de Mille. Interpreta aquí Jetta 
el papel de una hermosa y sagaz espía al servicio del gobierno 
de Marruecos. Frente a ella se alzan dos hermanos, cuyo 
entrañable amor fraternal se encuentra en conflicto con las 
pasiones que despierta en ellos la peligrosa sirena. Victor 
Varconi y Joseph Schildkraut caracterizan bien sus papeles de 
hermanos. 

Película de Cecil B. de Mille, distribuida por P. D. C. 

Bastante recomendable. 
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LA RUTA DEL MAR 
(Shanghaied) 

Historia de los barrios de marineros de San Francisco, con 
sus cafés canallescos y licenciosos. Ralph Ince ha sabido 
interpretar con éxito un tipo característico de esa fase algo 
pasada de la vida del puerto californiano. Patsy Ruth Miller 
aparece como la desvergonzada bailarina de café, y Gertrude 
Astor en el papel de la celosa sirena que se ve obligada a ceder 
el puesto a una rival más joven y hermosa. 

Película de F. B. O. actuada y dirigida por Ralph Ince. 

Interesante argumento; bien desarrollado. 


DE MUJER A MUJER 
l (One woman to another) 

Florence Vidor en su más reciente producción, muy inferior 
a lo que ha hecho hasta ahora. La trama, muy insipida, es la 
de una mujer cuyo cariño y cuidado por los hijos de su hermano 
la separan más y más de su prometido. Pero la presencia de una 
rival rubia la hace despertar de su indolencia, y disputa com 
ella la posesión del hombre en quien antes apenas si pensaba. 

Colaborando con Florence aparecen Theodor Von Eltz, Marie 
Shotwell, Roy Stewart y Hedda Hopper. 

Película de Paramount dirigida por Frank Tuttle. 

Muy poquita cosa. 


EL COBARDE 
(The coward) 

Historia de un mozo rico y calavera, regenerado por el amor 
hacia una dulce niña. La eterna canción. Warner Baxter es 
el mancebo rico que lucha contra sus malas costumbres para 
ganar la mano de la chica. El temor de ser llamado cobarde 
obliga a nuestro héroe a meterse en una pelea en que está 
seguro que llevará la peor parte. El modo como su amada le 
da al fin la absolución por sus pasados pecados es el punto 
culminante de la trama. 

Colaborando con él aparecen Sharon Lynn, Byron Douglas 
y Raoul Paoli. 

Película de F. B. O. dirigida por Alfred Raboch. 

Nada digno de comento. 
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por cornelio dircio. 
RES ARAVILLOSA! . . . flores californianas; numerosas solicita- 
A ¡ Divina! ¡Exquisi- ciones de amor, algunas rectas, otras in- 
INE ta! ¡Unica! . +.  vitando a pasos torticeros. 
¡8% ¡ETA a í A ÑOS . . .— . . 
Lac) Ul ¡ Mexicanísima ! ¡ Es- Carmelita siguió siendo la misma 
EXA Y ina 
RAS fuerte en su ambición, sincera, amorosa 


tupenda! 

Aplaudian, estremecidos en inconte- 
nible delirio, que no se aplacaba hasta 
que Carmelita volvía al tablado. 

Al fin, exhaustada por el esfuerzo 
creativo, se excusaba, por serle imposible 
complacer más. Las caras se inmoviliza- 
ban hacia la tristeza; al estruendo en- 
- tusiasta sucedía silencio de misa solemne. 

Al desbordarse la multitud sobre la 
calle, por la única y estrecha puertecita 
del teatrillo, los comentarios, alborotados, 
répetian; 

—i¡ Maravillosa! 

¡Linda! 

Carmelita era la reina de las funciones 
nocturnas de aquel teatro mexicano de 
Main Street, cercano a la Plazita, centro 
en Los Angeles de la gente de habla 
española. 

Su exterior magnifico, sus ojos leve- 
mente oblicuos de mestiza, negros, 
grandes, cálidos, atralan a los deseos de 
munificencia en la carne; su penetrante 
sentido del ritmo, la gracia con la que 
sus pies ligeros dibujaban complejas 
figuras siguiendo la sugerencia musical, 
la habian hecho adorada, popularisima, 
la elegida para conmover las fibras más 
rehacias del corazón, sobretodo cuando, 
deliciosamente evocadora, bailaba las pie- 
zas nacionales, tan cercanas al dolor del 
expatriamiento. Su Jarabe Tapatío, in- 
comparable por la finura de los pasos y 
la perfección del zapateado, seguido en 
torno del precioso sombrero de charro, 
bordado con hilos de plata y oro. 

Carmelita llegó a Los Angeles en la 
barca de los alucinados, peregrina en- 
amorada de la gloria, anhelosa de encon- 
trar ambiente para sus ambiciones, altas, 
magnas, casi imposibles. 

Sin otro llamado que el de su gracia, 
la primera puerta que se le abrió fue la 
del teatrucho; ahí, su modestia la hizo 
no sentirse ofendida por la precaria con- 
dición del escenario, la humildad de la 
asistencia, en su mayoría de compatriotas, 
y la exigúidad de la paga. 

Le llovieron sonrisas entre gentiles 


¡ Exquisita! 


de su arte, vibrando en prodigiosa reso- 
nancia con una emisora lejana de inspi- 
ración. al más alto y cabal expresar 
artistico. 

Un judío pescador de atracciones para 
un gran circuito teatral fue una noche 
movido por su curiosidad a sentarse en 
una de las sucias butacas del teatrillo de 
Main. Al ver a Carmelita comprendió 
al punto sus calidades y lo que significaba 
como posibilidad para ganar mucho di- 
nero, una vez que se la hiciese aparecer 
como española, marbete preciado por las 
masas. 

Carmelita aceptó, jubilosa, las propo- 
siciones de un contrato: seis meses de 
gira al lado de la gran Alice Eddington, 
anunciada por todos los medios de publi- 
cidad como la excelsa, la máxima, la in- 
superable. 

Su público la despidió en una fiesta 


¡Oh, Alice 


Enero 


ita 


de homenaje, testificándole lo que valía 
en su estimación que «ascendiese en su 
brillante carrera. 

Desde el primer día de contrato, su 
actuación fue una senda encantada. La 
maravilla de sus construcciones golpeaba 
la imaginación de los públicos desper- 
táandola a los desbordamientos. En toda 
música vernácula captaba presto la com- 
plejidad de los ritmos y desenvolvía su 
ligereza en espléndida trama de ondu- 
laciones. En lo clásico, agregaba a la 
monotonía de los moldes, inesperados 
detalles interpretativos que rejuvenecían 
lo trillado. Las multitudes fueron ele- 
vándola en su preferencia hasta casi 
igualarla con Alice, cuya fama universal 
estaba más allá de toda exigencia posible. 

Carmelita entreveía su futuro, soñado 
desde la infancia: el cine, la hoja del 
milagro, enfermedad del siglo, obsesión 
de las juventudes, codiciado vellocino. 
Belleza, gracia, “talento, juventud, sus 
dotes. Un empuje favorable en su ya 
buena fortuna y llegaría presto a la 
meta. 


Usted, sin duda que usted! 


IIA O] 
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Pasados cinco meses regresó con la 
compañía a Los Angeles. Las feli- 
citaciones de sus primeros admiradores 
llegaron presurosas, atropellandose en 
efusivo torrente. Los periódicos latinos 
la colmaron de agasajos, reiterando la 
vieja predilección. Carmelita, agradecida, 
se consumió en el afán de superarse y 
ofrecer cada vez lo mejor. 

* Ro * 

La música cambió su ritmo loco, sin- 
copado, y se agolpó en la sucesión, en 
el calor árabe, sugerente, rico, acariciante 
de la Iberia de Albeniz. Andalucía con 
sus ciudades de ensueño. Canto de 
amor y loa a la tierra de María Santí- 
sima. Carmelita inició su danzar: vibró 
su cuerpo, como nunca; su carne de oro, 
maciza, que podía exaltar la sensualidad 
con su esplendor juvenil, se ennoblecía 
en el movimiento como consagrada a rito 
sacratísimo, como si ella no fuese mun- 
dana sino oficiante de una liturgia de 
aparencias suntuosas. No acrobacia de 
saltos inverosímiles ni contorsiones desar- 
ticuladas; intuición vigorosa, surgiendo 
en un pasar de líneas encadenadas hacia 
la sensación de la belleza perfecta. 
Albeniz, con su música honda, rica en 
imágenes, levantaba en su mente la ola 
de los recuerdos: su ciudad nativa, tra- 
sunto de la peninsular del mismo nombre; 
promovía la atracción de lo hispánico 
como aspecto muy de su alma, propicio 
para desenvolverse en el ambiente de 
California, cuyo espiritu latino no ha 
desaparecido. 

Gracia, espansión sevillana de fiestas 

de semana santa, genialidad mediterrá- 
nea; como aroma desprendiéndose de esta 
flor opulenta, reminiscencias de las dan- 
zas sagradas de los aztecas y su romanti- 
cismo de perseguidora de una cosa vaga, 
eternamente imprecisable. Platillo dis- 
tinto que ofrecía a los paladares llagados 
por la repetición, insensibles ya por el 
continuo dar y tomar de una misma 
forma. 
—;¡ Estupenda, sí, enorme !|—exclamaban 
sus devotos del teatro de Main, que se 
habian congregado para tributarle una 
vez más su admiración. 

Los yanquis, lasos para manifestar su 
entusiasmo, dudosos de que una segunda 
figura, de nombre desconcido, provocase 
en sus interiores mayor desbordamiento 
emotivo que Alice, al fin fueron heridos 

y unieron sus aplausos para formar el 
clamoreo más intenso que resonara bajo 
las bóvedas del espléndido coliseo. 

Carmelita ofrendó cuanto le pidieron, 
incansable, distinta, siempre creadora de 
maneras nuevas, diferenciándose radical- 
mente de las otras, apretujadas en los 
moldes, dominadas por las recetas. 

Fue la preferida, fue la maga, fue la 
incomparable de aquella noche; dueña de 
las miradas y de las atenciones, prime- 
risima. Alice Eddington, agobiada por 
veinte años de triunfos, pasó a segundona, 
al unánime triunfo de la mexicana. Sus 
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Como en aquella noche de sus noches, Carmelita bailó empujada por la riqueza 
imaginativa de su temperamento. 


pupilas azules, la palidez de su carne, 
un poco rugosa, llamaron menos que los 
ojos negros, la piel morena, lisa, suave 
como almendra de piñón de la danzarina 
exótica, Carmelita. 

Descansaba del sacudimiento de su 
triunfo, regocijada, en su lujoso departa- 
mento del Ambassador. Cierta de que 
por fin arribaba a la gloria, orgullosa 
de que se proclamase en letras enormes, 
luminosas, junta a su nombre, el de su 
tierra idolatrada: México. 

o... 

Alice tenía los nervios en un disloca- 
miento horrible. El descubridor de 
Carmelita había recibido un chaparrón 
de maldiciones. 

—Bien, mi contrato roto si ella sigue 
en la compañía. Será quien sea; pero 
yo todavía soy Alice Eddington. 

—;¡ Pero! Upa os 
—Afuera pretextos la proposi- 
ción es clara: o ella o yo. 

El judío meditó: Carmelita era un 
prodigio, formarle un nombre, bien difí- 
cil. En cambio, Alice tenía uno que 
valía milliones. El interés excavó la 
brecha para la decisión. 
—Oh, Alice, . 
que Ud. 


Ud si duda 


E XX *% 


Cayó herida en el vuelo más alto de 
sus ensoñaciones, que se hicieron pedazos. 
Había creido que triunfa quien vale y 
que por encima de las mediocridades que 
levanta la fortuna está el grande, el 
genio, el excelso. Alice era un engaño, 
fruto de su audacia y savoir faire y de 


una formidable campaña de publicidad 
en la que intervinieran tres divorcios. 
Ella, una realidad, una intuitiva, posee- 
dora de un universo de emociones en el 
que era dios coordinador su penetrante 
sentido del ritmo. 


Días grises en los que sus anhelos tra- 
taron de soldarse para volver a ser im- 
pulso en la lucha. Tristeza, soledad, 
decaimiento. 


Algunos fieles amigos trataban de 
reanimarla. Le dolía la indiferencia de 
aquel público que estuvo a sus plantas, 
poseido de espontáneo contento. Le 
atormentaba la injusticia de los felones, 
quienes para compensarla le dieron al- 
gunos miles; pero para qué los quería si 
desinteresada lanzó siempre la flecha de 


sus ambiciones a objetivos más altos. 
A 


Un periodista latino, redactor de 
entrevistas con estrellas de cine, con 
facil acceso a los estudios y uno de los 
más concentrados adoradores de Car- 
melita, logró inyectarle ligero entusiasmo 
por el cine, reavivando los viejos anhelos. 
Reaccionó, decidiéndose a capturar nue- 
vamente a la fortuna, que en su inacción 
iba ya enfermando de irremediable 
neurastenia. 

Vueltas, esperas, ruegos, sufrimientos 
de impertinencias de tenorios y chulos, 
fruta abundante de los estudios. El 
fastidio llegó; pero antes la necesidad, 
terminados los ahorros.  Acosó a los 
directores de repartos; movió cuantos 


(Va a la página sesenta y siete) 
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Una Famosa Mujer Productora 


June Mathis capitaneó el asalto femenino contra la fortaleza exclusivamente masculina 
llamada industria cinematográfica 


310 contentas con acaparar la 
mayoría de los contratos 
DAY UN] estelares, con escribir casi 
EL todas las escenografías y 
— <= apoderarse de la mayor 
parte del espacio en las páginas de 
revistas del cine, las mujeres están ahora 
atacando la ciudadela de la industria 
cinematográfica, la parte llamada pro- 
ducción. 

De enorme significado es el hecho que 
la primera película que se hizo en los 
nuevos talleres de First National, en 
Burbank, fué producida por una mujer, 
la recientemente fallecida escenógrafa 
June Mathis, que se dió a conocer como 
una de las grandes figuras del cine 
cuando escribió la escenografía de “Los 
cuatro jinetes del apocalipsis,” en 1920. 

Fuí a entrevistarme con ella la víspera 
del día en que iba a empezar la pro- 
ducción. Estaba sentada a su gran 
escritorio de proporciones y aspecto 
masculinos. Todo era nuevo y reluciente: 
nuevos edificios, muevas oficinas; las 
ventanas esperando las cortinas; el telé- 
fono que instalaban en ese- momento; 
todo nuevo, excepto los cerros vecinos, 
irguiéndose entre la tenue nebulosidad. 

La famosa mujer era toda sonrisas. 
A mi pregunta sobre su opinión acerca 
de las probabilidades de éxito que una 
mujer tiene en el campo de la producción, 
replicó jovialmente: 

—Pues bien; no hay que dejarse im- 
presionar por los aplausos ni la crítica. 
Cando alguien se presenta y me dice: 
“Lo que Ud. hizo es un mamarracho,” 
le contesto, encogiéndome de hombros: 
“¡Vaya, vaya, vaya! ¿conque tan mala 
impresión le produjo a Ud.?” 

En esas circunstancias su sonrisa, 
creo yo, no debe ser tan tímida y 
femenina como la que contraía entonces 
su fisonomía. 

—La mayor desventaja en tener 
mujeres como jefes de la industria— 
continuó diciendo June—es su tendencia 
a escoger y emplear argumentos en que 
la pasión sexual tiene amplia cabida. Eso 
echa todo a perder; en esta profesión 
una debe olvidarse de su sexo. 

Pero, también debe acordarse que es 
mujer; muchas mujeres, cuando se ven 
en una posición de autoridad y poder, 
tienden a hacerse dominadoras. Un 
hombre puede mostrarse dominador y 
altanero y, sin embargo, conseguir que 
sus subordinados le obedezcan y respeten; 
pero, una mujer no puede nunca esperar 
tal cosa. Es más prudente y ventajoso 
para ella adoptar la actitud de consejera, 
no de patrona. Obtendrá mejores re- 


Por Julia Baldwin Hazelton 


June Mathis con su marido, el 
director Silvano Balboni 


sultados creando atmósfera de 
camaradería. 

Bien se puede comprender que una 
mujer de ideas tan amoldables no ha de 
encontrar obstáculos en una carrera de 
tanta responsabilidad. Uno de mis 
colegas me dijo una vez con gran 
entusiasmo: 

—A todo el mundo le encanta trabajar 
con June Mathis; no conozco a ninguna 
otra persona, hombre o mujer, que 
conozca mejor que ella el negocio de la 
producción. June es una mujer de 
negocios y una artista consumada. Tiene 
clarísima mentalidad y notable intuición. 
Cuando algún jefe se encuentra perplejo 
ante un problema, June llega y encuentra 


su solución inmediatamente. 
E 


una 


Una de las últimas películas de June 
Mathis fué “La dama enmascarada” 
(The Masked Woman). Fué la adapta- 
ción de una pieza teatral francesa que 
se representó en Nueva York hace tres 
años. La caracterización principal la 
hizo Anna OQ. Nilsson; los colaboradores 
fueron Holbrook Blinn, Einar Hanson 
y Ruth Roland. Esta última hizo aquí 
su “regreso triunfal” a la pantalla. 
Durante los últimos años abandonó Ruth 
el cine para dedicarse a la compra-venta 
de terrenos y lotes en Hollywood, nego- 
cio que le produjo sus buenos millones. 

De gran interés es el hecho que Silvano 


Balboni, marido de la productora, 
dirigió esta primera producción de su 
mujer. Balboni era el director apropiado 
para esta película, cuya trama se desa- 
rrolla en París, ciudad que conoce per- 
fectamente. Otra cualidad en su favor 
fué doce años de experiencia en el cine, 
de los cuales nueve fueron en Italia y 
tres aquí; pero, la mejor cualidad de 
Balboni era . . . ser el marido de 
June Mathis. 

—Forman muy buena combinación, 
¿no es verdad ?—dije en cierta ocasión 
conversando con uno de los actores. 

—Ya lo creo—contestó éste con en- 
tusiasmo—. “Todos estamos muy con- 
tentos con ellos. Mister Balboni es un 
hombre muy agradable; trabajan en 
perfecta armonía. E 

A juzgar por la fotografía que acom- 
paña este artículo, soy de opinión que el 
viudo de June es un individuo bastante 
atrayente. 

El modo como June Mathis llegó a tan 
alta posición en la industria cinematográ- 
fica debe ser objeto de conjetura para 
todo aquél que no haya seguido paso a 
paso el progreso de su carrera. 

Daré aquí un breve resumen de lo 
que June Mathis me comunicó: Antes 
de dedicarse a escribir escenografías, 
estuvo diez años en el teatro, primero 
como actriz infantil, después como in- 
genua y, finalmente, como actriz 
principal. 

Nunca había tenido la idea de escribir 
para el cine, hasta cierto día en que 
relatando una historia a un amigo 
empleado en un taller, se mostró éste 
sorprendido de su facilidad y concisión 
en presentar una trama, y la aconsejó 
probar fortuna en ese nuevo campo. June 
se decidió a ello. 

Pero antes de dar comienzo a su nuevo 
oficio se dedicó a un estudio concienzudo 
de la literatura. Durante un año entero 
leyó sin cesar, gastando en libros el 
dinero que había ahorrado en sus diez 
años de actuación en el proscenio. En 
seguida, se propuso ponerse en contacto 
con la vida del cine trabajando como 
extra bajo un nombre supuesto, pues el 
suyo era ya algo conocido en las tablas. 
Pasó después a caracterizaciones de 
alguna importancia en comedias cortas, 
en las cuales permaneció durante medio 
año. 

HN 


Al fin consiguió un empleo en la. 


oficina de escenografías de Metro en 
Nueva York, bajo la autoridad de 
Edwin Carewe. Un año más tarde 
preparaba June “Los cuatro jinetes.” 
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June Mathis y su Primer Triunfo 


UNE MATHIS se 


reveló como una de 

las grandes figuras 

del cine en 1920, al 
escribir la escenagrafía 

- ermspeccionar la filma- 
ción de “Los cuatro 
jinetes del apocalipsis,” 
una de cuyas escenas 
aparece abajo. 


La aldea y el 
castillo de Ville- 
blanche caen en 
poder del ejército 
alemán des pués de 
completo bombar- 
deo. Uno de los 
escenarios cons- 
truídos en los 
viejos talleres de. 
Metro para la 
pelicula “Los 
cuatro jinetes del 
apocalipsis.” 
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eterno sueño de toda chica extra; ¡pero cuan contadas son las que logran verlo 
realizado! 
Por K avelita. 
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lodas de Hollywood 


Compiladas exclusivamente para UINELA DIA sor loz mejores estudios 
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Dibujos y dirección artistica de Athalie 
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Florence Vidor, estrella de Paramount, en elegante abrigo de terciopelo chiffon negro, con 
cuello y mangas de armiño blanco. 
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(Izquierda) Mary Duncan, actriz del teatro 

recientemente contratada por Cecil de Mille, 

luce hermoso abrigo de teriopelo negro, con 
cuello y puños de piel de zorro blanco. 


Una de las extras luce este elegantísimo 
traje de terciopelo y cuentas de cristal en 
una película de Paramount. 


(Izquierda) Billie Dove, estrella 

de First National, en elegan- 

tísima creación de terciopelo 

negro, hermosamente adornado 
de perlas y sequíes. 
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(Derecha) Julia Fay, actriz de Cecil B. 
de Mille, luce esta négligée en “The Main 
Event,” reciente película de Vera Reynolds 


(Arriba) Esther Ralston, 

estrella. de Paramount, en 

exquisito traje de pajamas. 

Una ancha faja de tejido 

metálico plateado ciñe la 
cintura. 


Sally Rand, actriz de Cecil B. de Mille, pasa en su 
casa las horas que el taller le deja libres ataviada 
en estas cómodas pajamas de satín NEYTO. 
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r (Derecha) Barbara Kent, colaboradora en 
(Abajo) Madge Bellamy, estrella de Fox, películas de Universal, luce atrayente 
luce este conjunto sport en “Very confiden- abrigo sport de paño kasha con cuello y 
ttal" reciente película de esa casa. puños de zorrilla parda y biege. y 


Martha Sleeper, una 
de las “chicas bañistas” 
de comedias de Hal 
Roach, luce lindo 
abrigo sport de piel de 
reptiles. 
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(Izquierda) Barbara 
Worth, actriz de Uni- 
versal, en gracioso 
vestido de calle de 
crepe-de-Chine parda, 
adornado de tejido 
aplicado, 
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(Izquierda) Mary 

Brian, actriz de Para- 

mount, en vestido de 

comida de chiffon 

perla gris y encaje de 
plata. 


(Abajo) Marion Nixon, 
actriz de Universal, en 
vestido de noche de 
seda verde espuma 
marina y tul, adornado 
de lirios acuáticos 
amarillos. Marian 
luce este «vestido en 
“La sinfonía,” película 
en producción en que 
actúa Jean Hersholt. 
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(Arriba) Louise Fazenda, de Warner Brothers, luce 
riquístimo rebozo de exótico corte. 


María Corda, actriz de First National, en elegante creación de 
baile, ricamente adornada de perlas y sequíes. 


5 HAPLIN se ha distinguido 
] por su tacañería, de la cual 
no tiene culpa porque en sus 
mocedades pasó miserias y 
quedó tan habituado a ellas 
sabido gastarse su dinero, 

esposas han salido apro- 

Se cuentan muchas historias 


que no ha 
aunque sus 
vechadas. 

« sobre Charles, pero una de las verdaderas, 
fue: 


Una chiquilla se extravió; Charles dió 
buen golpe de publicidad ofreciendo dos 
mil dólares a quien la hallase.  Un- 
matrimonio de labradores fue el afortu- 
nado con el hallazgo. Al día siguiente, 
publicó éste en los diarios de Los An- 
geles: De los mil dólares que nos 
corresponden de la recompensa ofrecida 
por Chaplin daremos quinientos a quien 
descubra su paradero. En un mes no se 


supo del genial cómico. 
ED 


. Uno de los directores que más han 
explotado lo español, y cuyo nombre no 
se debe decir por no lastimar su sus- 


- ceptibilidad, cablegrafió hace algunos 


meses a su corresponsal en Madrid: 
Búsqueme al reputado autor don Miguel 
de Cervantes Saavedra y ofrézcale mil 
dólares por un argumento original. 
kk o R 

En los boletines de publicidad de la 
compañía de este director salió su 
biografia: Graduado en la U. de 


' Columbia. Quince años de experiencia 


teatral, cinco viajes a España; los hechos 
salientes. 

Si hubieran dicho la verdad: Ex-pro- 
pietario del cafetín El Molino. Metido 
a director por sus amores con la estrella 
fulana. Estuvo en España en un viaje 
de la agencia de turistas Cook; dos días 
en Mólaga. 

kOR e 

“Tamar Lane, en su espléndida obra 
de crítica: ¿Qué hay de podrido en la 
cinematografía? afirma que la lista de 
los directores que han cablegrafiado a 


Londres proponiendo contratas a Shakes- 


peare y Dickens es interminable. 
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¡Que Hermoso Niño! 


No hay nada que dé tan- 
to gusto a los papás como la 
admiración agena para sus 


niños. 


Tener “un hermoso niño” 
ya no es tanto un accidente 
de la fortuna, como el resul- 
tado de ser previsor y obser- 
var inteligente cuidado en la 
salud de nuestros nenes. 


Un niño hermoso es siem- 
pre un niño sano y saludable. 
Ya van cuatro generaciones 
de niños que han tomado la 
Emulsión de Scott, reconocida como un 
producto nutritivo único en su clase para 
proporcionar los valiosos elementos que 
robustecen y aseguran el buen desarrollo. 
Así es como se ha hecho indispensable la 
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Emulsión ++ Scott 


Admiración por la valentísima Mae 
Murray, que por una semana regresó al 
tablado, presentándose casi desnuda, 


. enseñando el aflojamiento que en su 


carne han producido sus cuarenta y ocho 
años cargaditos para cincuenta. Con- 
quistó aplausos, silbidos—-en Estados 
Unidos se aprueba silbando—y diez y 
siete mil dólares. Bailó el vals de la 


Viuda Alegre. 
E > 
Convenciones del cinema que no debe 
olvidar el público: 
Que los policías son siempre honrados; 


que la mujer siempre permanece im- 
pasible en las peleas entre su defensor y 
el villano; que un individuo que se cae 
el agua tiene seco su traje a los pocos 
segundos; que las personas enfermas, 
especialmente las mujeres, aunque lleven 
semanas de lecho tienen sus rostros 
frescos y sonrosados. 
E * * 

La pelicula Firmamento de la Stram- 
botic Producers Co. tuvo un éxito estu- 
pendo; el público rió como nunca. El 
director, al día siguiente del estreno, fue 
proclamado genio y mago. Lo que es 


Tenemos el método más fácil 
posible. 
enviarle información interesante. 


Garantizamos Exito Seguro a Cada Discípulo 
NECESITA SOLAMENTE 15 MINUTOS DIARIOS 


y mejor para aprender inglés correctamente en el más corto tiempo 
Asombrosos resultados en pocas lecciones. 


THE UNIVERSAL INSTITUTE—128 E. S6th St.—Dept. SI—NEW YORK, N. Y. 


EN POCAS 
SEMANAS 


Mándenos su nombre y dirección para 


1928 


Regresó al terruño a la casa de sus 
padres, donde las flores abundan y las 
noches de luna son noches de fantasía. 
Volvió a ser alegría de su hogar, encanto 
de la vecindad, perseguida de los mejores 
galanes. 

Vivía quedamente, en la oscuridad, 
ignorada; pero qué encanto danzar bajo 
las arboledas de su huerto con música 
de jilgueros y de golondrinas, marcando 
con los pies desnudos, sobre el césped 
húmedo de rocío, el más espontáneo, 
salvaje y vigoroso de los ritmos: el de la 
vida. 


STATEMENT OF THE OWNERSHIP, MANAGE- 
MENT, CIRCULATION, ETC., REQUIRED BY 
THE ACT OF CONGRESS OF AUGUST 24, 1912. 

Of Cinelandia, published monthly at Los Angeles, 

California, for October, 1927. 

State of California, , 

County of Los Angeles, E 


Before me, a Notary Public in and for the State 
and County aforesaid, personally appeared Vernon 
Johnston, who, having been duly sworn according to 
law, deposes and says that he is the Business Manager 
of Cinelandia and that the following is, to the best of 
his knowledge and belief, a true statement of the 
ownership, management (and if a daily paper, the 
circulation), etc., of the aforesaid publication for the 
date shown in the above caption, required by the Act 
of August 24, 1912, embodied in Section 411, Postal 
Laws and Regulations, printed on the reverse of this 
form, to wit: 


l. That the mames and addresses of the publisher, 
editor, managing editor, and business manager are: 

Publisher, Spanish American Publishing Company, 
609 Pershing Square Building, Los Angeles; Editor, 
Lucio A. Villegas, 609 Pershing Square Building, Los 
Angeles; Managing Editor, Lucio A. Villegas, 609 
Pershing Square Building; Business Manager, Vernon 
Johnston, 609 Pershing Square Building, Los Angeles. 


2. That the owner is: (If owned by a corporation, 
its name and address must be stated and also imme- 
diately thereunder the names and addresses of stock- 
holders owning or holding one per cent or more of 
total amount of stock. If not owned by. a corporation, 
the names and addresses of the individual owners must 
be given. If owned by a firm, company, or other 
unincoporated concern, its name and address, as well 
as those of each individual member, must be given): 


Spanish American Publishing Company, a corpora- 
tion, 609 Pershing Square Building, Los Angeles. 


James Irvine, Jr., Tustin, Orange County, California; 
Lucio A. Villegas, 1351 N. Stanley Ave., Hollywood, 
Calif.; Louis J. Zork, 333 S. Sycamore Road, Santa 
Monica Canyon, Calif.; Leo Stein, 304 National Build- 
ing, Santa Monica, Calif., own and hold one per cent 
or more of total amount of stock. 


3. That the known kbondholders, mortgagees, and 
other security holders owning or holding one per cent 
or more of total amount of bonds, mortgages, or other 
securities are (if there are none, so state): 


None. 


4. That the two paragraphs next above, giving the 
names of the owners, stockholders, and security holders, 
if any, contain not only the list of stockholders and 
security holders as they appear upon the books of the 
company, but also, in cases where the stockholder or 
security holder appears upon the books of the company 
as trustee or in any other fiduciary relation, the name 
of the person or corporation for whom such trustee is 
acting, ls given; also that the said two paragraphs con- 
tain statements embracing afhant's full knowledge and 
belief as to the circumstances and conditions under 
which stockholders and security holders who do not 
appear upon the books of the company as trustees, hold 
stock and securities in a capacity other than that of a 
bona fide owner; and this afiant has no reason to 
believe that any other person, association, or corpora- 
tion has any interest, direct or indirect, in the said 
stock, bonds, or other securities than as so stated by 
him. 


5. That the average number of copies of each issue 
of this publication sold or distributed, through the 
mails or otherwise, to paid subscribers during the six 
months preceding the date shown above it: 


(This information is required from daily publica- 
tions only.) 


VERNON JOHNSTON, 


Business Manager. 


Sworn to and subscribed before me this 30th day of 
September, 1927. 


(Seal) MYRA B. WERHLE, 


Notary Public in and for the County of Los Angeles, 
State of California. 


My commission expires June 30, 1929. 
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El Correo 


(Viene de la página veinticuatro) 


María Antonieta, Hermosillo, México 
—El modisto Max Rée la atenderá en 
el estudio de First National, Burbank, 
Calif. 


Ben-Hur, Mazatlan, México—Rich- 
ard Dix tiene 32 años, y los demás alre- 
dedor. Novarro nació en Durango. 


Trim, Caracas—Sally Phipps es sol- 
tera, de 17 años, nacionalidad norte- 
americana y está contratada en los 
talleres de Fox. Escribale, por si acaso. 
“Tiene Ud. razón; es muy linda y tiene 
gancho. 


Coleccionista, Uruguay — No me 
extraña que no le contesten, no pueden 
dar abasto a los envíos de fotografías. 
Sentimos no poder darle en el gusto, 
pues ellas son tomadas en los estudios, 
dadas sólo a personas conectadas con el 
ramo de publicidad y no se venden en 
ninguna parte. 


Carlos Ruiz, Sao Paulo, Brasil—Ud. 
tiene muchas posibilidades que le con- 
testen. 


Ireu, Montevideo, Uruguay — Fair- 
banks y Mary Pickford tienen sus talle- 
res en 1041 N. Formosa Ave., Holly- 
wood, Calif. Novarro, ya lo he dicho, 
no entrará de monje; esos son sólo 
rumores o conjeturas. 


Maud, Sao Paulo, Brasil — Joseph 
Schildkraut está en C. B. de Mille 
Studio, Culver City, California. Charles 
Rogers, en Paramount y Charles Farrell 
en Fox, direcciones ya dadas. Barbara 
Bedford en Metro - Goldwyn - Mayer 
Studio, Culver City, Calif. Evangeline 
Russell está contratada en Pathé Inc., 


1040 Las Palmas, Hollywood, Calif. 


Mar de Hespanha, Minas, Brasil— 
Marian Nixon y Hobart Bosworth in- 
terpretan The Chinese parrot (El loro 
chino), dirigida por Paul Leni. Mary 
Philbin sólo fué prestada por Universal 
a United Artists para trabajer en Drums 
of love. Lya de Putti, disgustada de 
que nunca le dieran un argumento cons- 
ciente, se encuentra hoy en Alemania 
y no volverá a Hollywood. Mojuskine 
es estrella de Universal y su última 
película fué “Rendición”. Pearl White 
vive en Francia y según ha llegado a 
mis oidos, dicho por José Crespo, el 
famoso actor español que hoy está en 
Hollywood, ella aparece en revistas 
musicales en España. 


Wald de Belpogne, Petrópolis, Brasil 
—Escríbanos en portugués; es lo mismo. 
No hay medio de enviar esos 25 cts., ni 
le contestarán con ellos; corre el riesgo 
de perderlos. En todo caso, no hay foto- 
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MISS EVA NOVAK 
La Popular Estrella del Cine 


DICE: 


desde que comencé a usar la 


Crema Dental 


(2) 


RRA RR SSL ROSE 


que me recetó mi Dentista, “he notado 
que mis encías YA [NO sangran y 
mis dientes han recuperado su blan- 
cura y brillo natural.” 


Ud. tambien ensaye este maravilloso 
dentífrico que es preparado de acuer- 
do con las exigencias de la VIDA 
MODERNA. 


Sus dientes son blancos por natura- 
leza, pero la descomposición de ali- 
mentos que se deposita en el punto 
donde la encía “toca” al diente pro- 
duce esa película viscosa y amarillen- 
ta que es la causa de las caries den- 
tales y de la Piorrea Alveolar. 


La Crema Dental WAITE'S remueve 
esa película amarillenta devolviendo 
a sus dientes su color natural. 


¡OBSEQUIO GRATIS! 


Envíenos por correo certificado con 
su dirección clara y completa 25 cajas 
vacías de la Crema Dental WAITE'S 
y nosotros le mandaremos un valioso 
obsequio. 


SE VENDE EN TODAS PARTES 
THE ANTIDOLOR MFG. CO. 


Springville, Erie Co., N. Y., U.S.A. 
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CINELANDIA 


Asidua y 
entusiasta 
lectora de 
CINELANDIA 
es la hermosa 
Dolores del Río 


HE precio de nuestra 
revista es de 25 centavos oro 
americano, o su equivalente 
en el país de circulación, 
por el número suelto, y 
$2,50 (dos dólares cin- 
cuenta) por la suscrición 
de doce números. Agrade- 
ceríamos cualquier denun- 
cia que se nos haga comuni- 
cándonos alteración de este 
precio, ya que los agentes, 
subagentes y vendedores en 
general no están autoriza- 
dos a pedir una suma supe- 
rior. 


SUBSCRIBASE AHORA 


Sifivase enviar CINELANDIA POf UB ADO 1 
DIE CLON  O. L io. 


Ciudad Eo co a O O o O al : 
Estádoro. Provincias. a a es q a Llaca ido le ON 


Incluyo cheque bancario (u orden postal) por $2,50 dólares, moneda de los 
Estados Unidos de Norte-América, valor de mi subscripción completa por un año. 


CINELANDIA, Hollywood, California, U. S. A. 


A 


1928 


La Vida de 


Cinelandia 


(Viene de la página cuarenta y cuatro) 


mundo de la cinematografía puede admi- 
rarse una serie de trajes y colorido. El 
conjunto es disimbolo. Hay jóvenes de 
exuberante belleza, hombres de recia 
musculatura, mujeres que ya tramontan 
el ocaso de la vida, muchachos imberbes 
anhelantes de conquistar renombre y 
gloria. 


El make-up (maquillaje especial) que 
cubre los rostros da a algunos expresiones 
grotescas y a otros el colorido de pinturas 
antiguas. Las cabezas tocadas por dife- 
rentes adornos y. peinados, prestariían 
oportunidad a cualquier Fígaro para 
hacer un estudio de su arte. 


La diversidad de indumentarias ofrece 
en estos comedores una nota pintoresca. 
Allá, por ejemplo, una dama de la rica 
corte de Luís XV conversa animosa- 
mente con un centurión romano; en la 
mesa siguiente una princesa egipcia es 
acompañada en su yantar por.un se- 
ñorito “bien” del mundo aristocrático 
moderno; muy cerca de ellos, una 
Duquesa portando severo traje de los 
Médicis comparte con un beduino de 
luenga barba y un caballero de lo Amadís 
de Gaula. Y así el lector imagine, tal 
y como si estuviera en una reunión 
exótica, donde los asistentes hubieran 
tenido el capricho de resucitar indu- 
mentarias de todas las épocas. 


Ahora penetremos en un stage (esce- 
nario). Son éstos gigantescas galerias 
de madera que se emplean para filmar 
las partes interiores de las películas. 
Dentro de ellos se levantan también 
pequeños sets que simulan las cosas más 
diversas: salones aristocráticos, elegantes 
cabarets, la sala de un despacho, una 
cocina, el interior de una cabaña, una 
biblioteca, una escalera gigantesca, etc. 


La electricidad es la reina y señora 
de estas galerias. Por todas partes se 
ven cables, lámparas de diferentes volta- 
jes, transformadores, conmutadores, lar- 
gos tubos de luz mercurial que suplen 
los rayos del sol o de la luna, según lo 
requiera la producción. 


Veamos cómo se filma una escena. 
Supóngase que se trata de impresionar 
el interior de un cabaret. El set de yeso, 
cartón y madera lo integran dos paredes 
que forman un ángulo recto, en un 
espacio de treinta metros. El decorado 
corresponde en sus estilizaciones a todo 
lo que conviene a un salón elegante de 
esa naturaleza. Distribuidas conveniente- 
mente hay mesas, lámparas, pebeteros, 
etc. En la parte superior y a manera 
de techo hay una sucesión de aparatos 
eléctricos de diferente voltaje y tubos 
mercuriales, dispuestos a funcionar en el 
momento en que sea necesario. 

Frente al set se encuentran dos cámaras 


CINELANDIA 


Cómo la Forma de mi Nariz 
Retardo mi Exito 


Por EDITH NELSON 

pHecla tiempo que trataba de hacerme estrella cinematográfica. Mi 

instrucción dramática había finalizado y estaba preparada para 
seguir la carrera deseada. Pero cada director con quien hablaba me 
rechazó arguyendo que mi nariz “no me favorecía.” Todos me dijeron 
que tenía ojos, boca y cabellera bellos, que “'retrataba”” a entera 
satisfacción; pero que tenía una nariz chata, ¡y ellos buscaban belleza! 
Por más que probé suerte la nariz echó a perder todas mis oportunidades. 
Comencé a analizarme. Poseía “personalidad” y encantos. Tenía 
amigos. Mi educación era amplia y mis estudios del Arte Dramático 
justificaban mis ambiciones. Entre aficionados había sido aplaudida y 
estaba convencida de que, si se me daba una oportunidad, tendría éxito 
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ante el objetivo. 
millares de muchachas ingresaban en sus filas. 


taller que hacía varios retratos de la Srta. B.—, 
populares actrices del cine. 


en una postura que hacía resaltar sus encantos. 
raba... La cámara funcionó. 


ojos. 
temente la voz. 


y era una simple “extra”. 
COMO un relámpago, revivió mi esperanza. 


rehizo, y ¡cuán bella era ahora! 
clave de mi éxito! 


de la Srta. B.! 


D! las gracias a la doncella y regresé a mi hogar, 

convencida de que estaba abierto el camino que 
debía seguir para vencer el obstáculo que evitaba mi 
progreso. Eran desbordantes mi alegría y esperanzas. 
No perdí tiempo en escribir al Sr. M. Trilety so- 
licitando informes, que recibí completos. El tratamiento 
era tan simple, el costo tan razonable, que me dispuse 
a comprarlo en seguida. Apenas si podía esperar la 
hora en que comenzara el tratamiento. Por fin llegó 
ésta. Y. . . para abreviar, en cinco semanas mi 
nariz quedó corregida a satisfacción y obtuve el empleo 
deseado en una compañía cinematográfica. Progreso 
rápidamente y soy feliz. 


E* una necesidad absoluta el que se dedique atención 
a la apariencia personal, si se quiere tener éxito 
Debe serse “lo mejor parecido posible” 
en toda ocasión. No importa que su nariz sea chata, 
roma, remachada, respingada, puntiaguda oO corva, 
larga o quebrada,—el aparato de M. Trilety puede 
corregirla. Su último y novísimo Aparato para 
Corregir Narices Defectuosas “TRADOS”, Modelo 25, 
patentado en Estados Unidos con seis reguladores 
ajustables de presión, fabricado de metal liviano pulido, 


en la vida. 


Me intrigó que no me aceptasen en el cine cuando 


por fin una tarde en que había sufrido otra decepción y abandonaba 

la oficina de un director, me detuve a observar a un fotógrafo de 
una de las más 
“Mire hacia arriba, mire aquello”? decía el 
fotógrafo, señalando un objeto a mi derecha, “un perfil—”. 
sí””, contestó la Srta. B.—, obedeciendo instantáneamente y colocándose 
Yo observaba, admi- 
La Srta. B.— se retiró, pero yo la 
seguía con mi vista, estudiando sus facciones, —la boca, la nariz, los 
“Tiene la nariz más bella que he visto”, dije, alzando inconscien- 
““Sí, pero recuerdo—””, contestó la doncella de la 
Srta. B.—<que estaba junto a mí, “recuerdo cuando tenía la nariz chata 
Y vea Ud., ¡cuán bella es ahora!” 


En mi alegría di un fuerte abrazo a la doncella. 
la historia de la nariz de la Srta B.— Sí, un experto dió nueva forma a la nariz de la estrella, la reformó la 
Este cambio fué tal vez el origen de sus triunfos artísticos. 
“Cómo logró el cambio?””, pregunté ansiosa a mi nueva amiga. 
Trilety, un especialista de Binghamton, New York, había consumado el milagro— ¡y en la intimidad del hogar 


POTES ya, 


Esta me contó 


¡Tal vez sea la 
Me informó que M. 


corrige toda forma de narices defectuosas sin operación, 
rápida, segura, cómoda y permanentemente. (Exceptú- 
anse casos de enfermedades nasales). Es cómodo y no 
afecta a las ocupaciones cotidianas, pues se usa por 
la noche. 
(CORTE el cupón adjunto, escriba con claridad su 
nombre y dirección, y remítalo hoy mismo a 
M. Trilety, Binghamton, New York, quien le enviará 
folleto gratis que explica cómo corregir narices de- 
fectuosas. Trilety garantiza la devolución del dinero 
a todo el que no quede satisfecho con su tratamiento. 


M TRILETY, 
994 Ackerman Bldg., Binghamton, N. Y., E. U. A. 


Muy señor mío: Sírvase enviarme su folleto gratis 
que explica cómo se corrigen narices defectuosas. 


(lentes) en diferente posición, con sus 
correspondientes cameramen; los asientos 
del director y sus asistentes. A la 
izquierda un pequeño órgano y su opera- 
dor y un violinista que tienen arreglada 
música especial para cada escena. 

Antes de proceder a la filmación se 
hacen varios ensayos. Se señala a cada 
artista su lugar, las puertas por donde 
deben entrar y salir, los movimientos que 
han de ejecutar, sus gestos y todos los 
más insignificantes detalles. Cuando el 
director se compenetra de que todos los 
actores se han dado cuenta de la situación 
que tienen que desarrollar, dicta sus 
órdenes. Los potentes reflectores sun- 
lights arrojan una luz violácea sobre la 
escena; los cameramen ocupan sus pues- 
tos; el órgano y el violin dejan oir sus 
melodias. 

—¡Listo! . . . ¡Cámara l—grita el 
director. 

Y las cámaras comienzan a funcionar. 
Los artistas inician sus movimientos y 
gesticulaciones. Por momentos hablan 
suavemente, en otros callan y sólo les 
preocupa dar veracidad a la acción. Hay 
pasajes culminantes en que los actores 
declaman tal y como si estuvieran ante 
un público atento al desarrollo de un 
drama. 


El director está pendiente de todos los 
detalles. Va señalando en alta voz los 
movimientos, hasta que termina la escena. 
A su orden, los reflectores se apagan, la 
música calla, y entonces señala a los 
actores los defectos en que incurrieron 
y la forma en que deben corregirlos. 

En la mayoría de los casos, las escenas 
se impresionan cuatro o cinco veces, pero 
en ocasiones se repiten—;¡asómbrese el 
lector !—hasta quince veces, sobre todo 
en escenas de conjunto, donde es más 
dificil lograr la perfección. 

En tanto se hacen los dispositivos para 
repetir la escena y corregir los detalles 
necesarios, los actores dan nuevos re- 
toques a su tocado y a su make-up. Otros, 
que aún no les corresponde su turno, 
esperan pacientemente; las mujeres entre- 
tenidas en labores manuales y los hombres 
en la lectura de algún libro. 

Con el mismo proceso que se impresio- 
nan estos interiores se hacen los exte- 
riores, sólo que en éstos regularmente 
tienen que moverse grupos considerables 
de actores, y el trabajo requiere una más 
completa organización. 

Hay parte de las películas que se 
tienen que impresionar fuera del taller. 
A esto los norteamericanos llaman “loca- 
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BELLEZA 
SALUD 


El Soporte Reductor Buenaforma 
Para Damas y Caballeros 


está ampliamente recomendado 


y diseñado 
científica- 


mente para 


Dar aparien- 
cia delgada 
Gordura 
Abdomen colgante 
Protección abdo- 
minal 
Después de una 
operación 
Antes y después del 
alumbramiento 
Un protector abdominal 
verdamente eficaz. No 


se corre para arriba ni 
para abajo. 


Hermosea y da gracia 
a su cuerpo 

Un abdomen pesado y 

colgante es tan perjudi- 

cial para la salud como 

para la buena presenta- 

ción y commodidad. 


El Soporte Reductor Buenaforma 
(Patentado) 


no es un mero corset de distinta forma, sino 
que tiende a corregir los defectos físicos de 
la parte media del cuerpo. Releva a los 
músculos abdominales del exceso de peso que 
soportan, impide que se cuelguen y amolda 
las formas del cuerpo a esa línea perfecta y 
atractiva que es el ideal de toda persona que 
se niega a hacerse vieja. Obsérvese cómo el 
SOPORTE REDUCTOR BUENAFORMA 
ajusta correctamente el cuerpo y mejora 
notablemente la apariencia, dándole un porte 
elegante y estilizando las líneas. Facilmente 
se aprecia la belleza del conjunto y se 
comprende porque el 

SOPORTE REDUCTOR BUENAFORMA 
es el preferido de la gente bien. 

Escríbanos luego pidiendo folleto, ilustra- 


ciones y carta anatómica, GRATIS 


absolutamente 


GOODFORM MFG. CO. 
411 Stuart Bldg. St. Louis, Mo., U. $. A. 


Pintando a las 
Estrellas 


(Viene de la página treinta y siete) 


Los libros que ha escrito sobre el asun- 
to son los únicos de importancia que com- 
pran hoy los actores. Naturalmente, en 
ellos no puede uno aprender a pintarse 
como es debido, pero puede ver cómo es 
menester aparecer y lo que hay que em- 
plear para la caracterización requerida. 

Su sala de los talleres de Metro está 
casi siempre llena de actores y actrices, 
estrellas o extras, esperando su turno 
para ser pintados por Holland. 


CINELANDIA 


Enero 


Los Amores de Carmen 


(Viene de la página veintitrés) 


a los electricistas, fotógrafos y escenó- 
grafos. 
Ambiente 


Por economía, por ignorancia y por 
pereza, el ambiente español es imposible 
obtenerlo en Hollywood. Walsh no 
estaba llamado a ser el primero que se 
distinguiese encontrando la forma apro- 
piada. Los perjudicados son los conciu- 
dadanos de Mr. Walsh, que toman al 
cine como un medio de divulgación de 
conocimiento, y creen a pie juntillas todo 
lo que ven en la pantalla como antes se 
creía infalible lo de letras de molde. 
Seguirán teniendo un concepto erróneo 
de España y de lo que a ella pertenece 


en costumbres y civilización. Que con 
su pan se lo coman. 
Final 
Mr. Walsh esta ganando mucho 


dinero, lo mismo que la Fox. “Los 


Amores de Carmen” han gustado extra- 
ordinariamente en Estados Unidos, 
donde los asistentes al cine están imposi- 
bilitados para apreciar matices que se 
reservan para espíritus menos mediocri- 
zados. Por otra parte, deben estar 
agradecidisimos a Mr. Walsh, que se 
afanó tanto por complacer sus gustos sin 
refinamiento. Cuando alguna persona 
le preguntó a este famoso director por 
qué no se preocupaba por dar una evoca- 
ción cuidadosa de la vida española en 
1830, año de Carmen, repuso: 

—¿ Para qué? España me produce 
poco cosa; yo hago mis peliculas para los 
Estados Unidos, que son quienes me dan 
de comer. 


Ante tal afirmación, es imposible tomar 
en serio al cine, como arte. Esperemos 
a que los filisteos sean arrojados del 
templo y venga el reinado del espiri- 
tualismo. 


El Correo 


(Viene de la página sesenta y nueve) 


grafías mejores que las que aparecen en 
CINELANDIA. Ningún taller le enviará 
tan buenas. 


D. A. Jelambi, Caracas — Á mi 
parecer lo mejor de Barrymore ha sido 
“La bestia del mar.” Hoy día está 
filmando “La tempestad.” Emil Jan- 
nings es alemán de tomo y lomo. La 
tercera es difícil de contestar, pero me 
decido por Jannings. En los Estados 
Unidos Barrymore es más popular. 
Dígame Ud. su opinión, que si es buena 
se la publico. 


Una niña, Managua, Nicaragua— 
Gloria Swanson produce sus películas 
en United Artists, y su dirección es 1041 
N. Formosa Ave. 


Melico, Granada, Nicaragua — Rita 
Carewe es soltera. Gilda Gray y Mil- 


dred Davis son casadas. Esta última es 
la esposa de Harold Lloyd. 


La Vida de 


Cinelandia 


(Viene de la página setenta y una) 


Toda la compañía, en trenes o 
grandes automóviles especiales, es llevada 
al sitio donde tiene que filmarse la escena. 
A veces la location dura tres o más dias. 


ción.” 


Los actores tienen que vivir en pleno 
campo y en tiendas de campaña, y sufrir 
los rigores de un sol abrasador. 


Queda, como conclusión a este capítulo, 
señalar que cada estudio es una verdadera 
colmena humana. Por todas partes reina 


una agitación febril. Cada cual tiene 


designada la labor que le y que debe 


cumplir para que la fabricación de la 
pelicula se haga en el menor tiempo 
posible, ya que cada minuto transcurrido 
representa a los productores una buena 
suma de dinero. 


(El séptimo artículo de esta serie 
aparecerá en el número de Febrero de 
CINELANDIA.) 


Anteojos de Campo 
Chevalier Legítimos Do: $£. 98 
| pq= “us 

¿ BARATÍSIMOS. 


derosos lentes 
acromáticos, O 

jetivo de 21 focos, 
amplio campo de 
campo de visión 
fuerte iluminación. 
Oculares de forma 
especial. Abre 19 cms.—cerrado 16.5 ems. Hermoso 
estuche imitación cuero y tahalí gratis. 7 


No Mande Dinero teo 


ción. Al recibir los anteojos pagará usted al correo el 
precio especial reducido, solamente $6.98 oro americano 
más porte. [Valor normal, $15.00] Estuche y correón 
: tis. Satisfacción garantizada o dinero devuelto. 
d 


El 


alos hoy mismo. Catálogo de Oportunidades, gratis. 
FERRY $ CO., DEPT. S 431 CHICAGO, E. VU. A. 


THE HOTEL CHANCELLOR | 


3191 West 7th Street 
Los Angeles, California 


Todas las piezas dan a la calle y tienen su baño 
particular. Servicio de garage 


Situado en la esquina de las calles Siete y Berendo, a una cuadra del hotel 
Ambassador, y rodeado de hermosas residencias y casas de departamentos, el 
hotel Chancellor goza de la envidiable reputación de ser el rendez-vous de la 
gente de buen gusto. Su servicio es irreprochable. Aunque el proceso no es 
secreto, es muy defícil de igualar. Es la determinación de satisfacer a nuestros 
huéspedes que durante varios años nos ha producido admirables resultados. 


Si desea usted lo mejor de lo mejor, al precio que usted gustará pagar, se 
encontrará satisfecho del hotel Chancellor. W. J. WrIGHT, Gerente. 


EL SECRETO DE UNA SONRISA 


AY sonrisas de cariño, y de satisfacción, y de-vanidad o. 
de orgullo. Y las hay también picarescas y significativas. 


Y las hay que esconden un secreto. El secreto de esta 
sonrisa se encierra en dos palabras: ¡bella dentadura! 


Y el secreto de una bella dentadura es Ipana. 


RS 


Encias sangrantes: ¡ ahi está el peligro! 


¡Su dentadura está «n juego! En el campo de la lucha se 
enfrentan, de una parte, la Piorrea enemiga de su salud y, de 
la otra, Ud. que der defenderla. Las encías que comienzan 
a sangrar indican la proximidad del enemigo. Son sus cóm- 
plices cuando empiezan a ablandarse y a humedecerse. La 
Piorrea llega a robarle a Ud. su dentadura y a traerle 
achaques del estómago, reumatismo y otras enfermedades. 
La Ipana es aliada de Ud. porque hace que las encías— que 
son el fundamento de la dentadura — dejen de sangrar y se 
vuelvan fuertes, sanas y vigorosas. Por eso, Ipana es más 
que un dentífrico. Naturalmente que da a los dientes un 
brillo y un pulimento de perla y que deja en la boca un 
grato sabor, aparte de dulcificar el aliento. Pero ha sido 
creada por la Ciencia Dental para custodiar la salud de Ud. 
La mayor parte de las enfermedades se inician en la boca, 
El uso diario de la Ipana es la mejor garantía de la salud. 
¡Ríase Ud. de la Piorrea y de las enfermedades! Use 
IPANA : es más que un dentífrico. 


Sonríe mejor quien usa IPANA, 
Da a la vez salud, blancura 
y limpieza. 


Preparada por los fabricantes de Sal Hepática, 
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